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Bukarest, március 12. 
A Burileanu menesztése körüli viha- 

rok még mindig kavarognak, a belpoliti- 
kai élet előterében azonban már mind- 
inkább Titulescu hazaérkezése kerül 
A londoni követ, amint most már világo- 
san meg lehet állapitani, nem a maga 
óhaja és kivánsága alapján utazik haza 
Bukarestbe, hanem a király parancsára 
Visszahivó levele már régebben elment, 
közben azonban parancsot kapott, hogy 
a kölcsönügy befejezéséig maradjon ál 
lomáshelyén, mert váratlan hazaérkezé- 
se Bukarestbe zavaró és nyugtalanitó 
kombinációkra adhat alkalmat. 
A kölcsönügy szerencsésen lezáródott, 
Titulescu hazajövetele tehát aktuálissá 
vált. 

Miért jön, helyesebben miért 
haza Titulescut? 

Ez a kérdés izgatja most nemcsak a 
politikai köröket és a fővárost, hanem 
az egész országot. Annyi bizonyos, hogy 
a londoni követtel, akinek a személvé- 
hez már régebben is annyi érdekes bel- 
politikai változás lehetősége füződött, 
maga a király akar kezdeni valamit. De 
mi lehet a király szándéka? A bukaresti 
lapok, a kormányhoz közelállók és el- 
lenzékiek, a várható eshetőségek külön- 
féle változatait tárják fel. A kombiná- 
ciók általában három lehetőség köré 
csoportosulnak: 

1. A londoni követre a királvnak van 
szüksége, mert ő hivta haza. Az követ- 
kezik ebből, hogy az uralkodó olyan ál- 
lamnolitikai ügyet akar megtárgyalni 

a külföld előtt is tekintélynek örvendő 
ondoni követtel, ami egyrészt a királvi 
családot érdekli. másrészt a külföld előtt 
bem közömbös. A kormány leváltására a 
ölcsön sikere után aligha gondolhat az 
ualkodó. : 
Minden valószinüség amellett szól te- 
hát, hogy az uralkodó a koronázásra 
készül s az ezzel kancsolatos külnolii- 
kai relációkat akarja meg árgyalni Ti- 
tulescuval. 

Mnnál valószinübb ez, mert Titulescn 
egutóbbi huzamosabb itthonléte alkal- 
mával is a királvi ház belső ügyeiről tár- 
gyaltak Szinajában. 

2. A legutóbbi külpolitikai események 
szükségessé tették, hogy Románia revi- 
zió alá vegye külpolitikai orientációit. 
Ez különben már akkor aktuálissá vált. 

amikor Károly király elfoglalta a trónt. 
zóta az ország belső ügvei annyira le- 
oglalták ugy az uralkodót, mint a 
ormányt. hogy erre a kérdésre nem 
maradt idő 

Most, a kölcsön sikeres megkötése 
után, hosszabb belpolitikai nyugalom- 
ra lehet számitani, tehát az uralkodó 
elhatározta, hogy vérrehojitia az or- 
szág külpotjtikai orientációinak rész- 
leges megváltoztatását. 

"ért hivta haza Titulescut. aki ennek 
a kérdésnek a megoldásánál valóban 
télkülözhetetlen. Titulescu hazaérkezé- 
tének tehát nincs semmi belpolitkai je- 
entősége 

. A kombinációk harmadik csorom- 
át az ellenzéki lapvélemények alkot- 
k, eállitottságuk tehát már adva van 
zek szerint ; .. 

itulescn hazahivását igen is belpoliti- 
ai szükségességek parancsolták. 

4 uralkodó még mindig nem mondott 

Szombar 

hivták 

március 14 

okai felől 

Változástvárnak az ellenzéki pártok 
le arról a tervéről, hogy a kormányzást 
valamilyen módon függetlenitse a régi és 
egymással állandóan viszályokdó pár- 
toktól. Prezan tábornok parlameni nél- 
küli kormánya veszedelmes kisérlet vol- 
na, tehát szüksége mutatkozik egy 
olyan párt megteremtésének, amely ítra 
dicionális megkötöttségek nélkül egye- 
sithetné az ország összes erőit. Ez a párt 
a Titulescu-párt lehetne. 
Vannak azonban ennél közelebbfekvő 

és érdekesebb kombinációk is. Hirek 
szólanak arról, hogy az uralkodó kiván- 
ságára 

i kor- 1 Vajda átvenné a külügyi táreát, Miré- hamarosan sor kerül a islenlegi kr A MA scsv.b- esevessveevl ceseeze szükséges slőfeltőtelekset. me teremtse. 

Tegnap esti 

Féőszerkesztő 

Szele Béla dr. 

m 
rázatok a hazahiv 

mány gyökeres átszervezésére. 
Fitulescu kormán yelnöksége mindenkép. 
pen nagy erőt jelent ugy a bellöldön. 
mint a külföldön A jelenlegi parlamen 
tet azonban az uralkodó sem kivánja fel. 
oszlatni, mert az uj választások nem várt 
eredményeket hozhatnának. 
A megoldás tehát az lehetne, ha Titu. 
lescu vállalná egy olyan kormánybhan 
az elnökséget, amely lényegében a 
nemzeti parasztpárti kormányv lenne, 
még pedig a párt első garniturájából. 

Bukarest, március 12. 
ülésén a kamara befejezte az uzsora-elleni törvbényjapaslat sza- 

kaszonkénti oitáját s ma egészében megszabazta a nagyfontosságu törbényt, a 
mely hónapokon át foglalkoztatta ugy a gazdasági és a 

hosszas parlamenti oita során a törbényjaoaslat 
politikai életet. 
eredeti szöbegén szá- 

mos lényegbeli módosítást eszközöltek, amelyek köbetkeztében jelentősége rend- 
kipül megnövekedett. , 

törvény bégleges rendelkezései 
a kereskedelmi életben nem haladh 

szerint a megegyezés ugy a magán-, mint 
atja meg a ó százalékot a Nemzeti Bank hi- 

patalos kamatlábán felül, azaz legfeljebb 15 százalék lehet. A törbény pvisszahato 
éroénnyel bir 1929. február 9-ig, a lej stabilizálásának az időpontjáig s köbetke- 
zésképpen a magasabb kamatból eredő tőke-szaporodást 
hitelezőknek. 

le kell számitaniok a 

kormánypárt nagy telkesedéssel üdbőzőlte már tegnap is a kényes tör- 
pényjabaslat sikeres kialakulását, gazdasági körökben azonban nem igen osztják 
a e ifikusok elragadtatását. Azt tartják, hogy oálasztási 
talán 

propaganda-eszköznek 
jó lesz ez a törbény, de nagy kérdés, hogy a gyakorlati élet helybenhagy- 

ja-e, pagy sem. Jogi szempontból azt találják problematikusnak, pajjon a Leg- 
; fogja-e ismerni pisszaható érbényét? ...ezszseseeseeeeeseséseeeeeSseesvesesese ToSSöooSeTeSeoceseseςs 

főbb Semmitőszék el 

Bukarest március t2. 
A bankkormányzó menesztése miatt 

keletkezett belpolitkai vihar tegnap meg- 
ismétlődött a kamarában. Ezuttal CGoga 
vonult fel hogy valamilyen formában 
elégtételt szerezzen Burilcanunak, akit 
valamikor éppen ő ültetett a bankkor- 
mányzói polera. 
Goga támadása a Lupu kirohan ásánál 
is hebesebb volt, sőt néhol egészen sér- 
tő a miniszterelnökre nézvoe, akit az- 
zal vádolt meg, hogy egyszerüen meg- 
hamisitotta a bankkormányzó levelét, 
majd feltrevezette a királyt s csak 
ezen a hamis uton sikerült megszerbvez- 
nie a Burileanut menesztő királyi de- 
krétumot. 
Gogat az elnök többizben rendreutasi- 

totta, ő azonban, bár az egész kamara 
kétségbeejtő részvétlenséget mutatott irá- 
nyában, tovább folytatta heves filippi- 
káját s állitása ivazolásául felhozta azt. 
hogy a miniszterelnök már napokkal ez- 
előtt elhatározta Burileanu eltávolitását. 
mielőtt a távirat körüli konflikus bekö- 
vetkezett volna. 
A bukott bankkormányzó is megkezdte 

védeké
ez 

a harcot. 

Burileanu menesztésével a Nemzeti 
ank autonómiájának a megsértése lát- 

szik fennforogni s ez a tény cokkal su- 
lyosabb, semhogy néhány parlamenti 
csatározás elintézhetné. A kérdés már 
kiszállt a parlamentből és a sajtóban ka- 
varog tovább. Megszólalt maga Burilranu 
is és a Goga tenorjában madja Miro-- 
nescut és vádolja a kormanyt. 
A bukott bankkorimnanyzó a lakására 

kérette a sajtó képviselőit s hosszu nyi-- 
latkozatot adott. Mindenekelőit kronolo- 
gikus sorrendben ismertette a kölcsöntár- 
gyalások egyes fázisait, aztán átért a 
március 0 és § közötti kritikus dőszak- 
ra. Buriloanu igy adja elő a dolgot: 
– A Banca Nationala igazgatósága 

többizben leszögezte a maga állásnontját 
az idegen ellenőrzés kérdésében. Elküldött 
tábirataira azonban nem kapott oálaszt 
Franciaországból. osszas tárzyalások 
után az igazgatóság abban állapodott meg 
a kormánnyal, hogy az idegen ellenőrzés 
ne a Nemzeti Bank, hanem a kormány 
pállalja s ezzel szemben a Nemzeti 3anl 
megigéri. hogu esetenként rendelkezésére 
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nescu a pénzügyet és - Maniu a bel- igyet. Ezzel magyarázzák azt, hogy Po- povici nem jön haza addig, amig Maniu- 
val nem beszélt s aztán — esetleg ketten érkeznek meg Bukarestbe. 

Ezt a kombinációt egyelőre csak a Süd- st sajtóügynökség párisi jelentése za- varja. Eszerint a jelentés szerint ugvan- 1s a Prezan elnöklete alatti kormány már elhatározott dolog. Titulescut azért hivják haza, hogy ezt a nagy belpoliti- kai fordulatot előkészitse. 
A londoni követ egyébként már el- hagyta Londont, megérkezett Párisba s a mai nap folyamán Tardienx-vel és Brianddal tárgyalt : 

Megbizása annak a kitapogatása volt, ogy vajjon a Irancia kormány hogyan fogadná az előkészités alatt álló jelentős román belpolitikai fordulatot. : 
A kormányhoz közel álló Lupta leg- frissebb értesülése szerint Titulescu ha- zaérkezése mögött nem szabad belpoliti- kai indokokat keresni. Á király azért kérette haza a londoni követet. mert két igen fontos külpolitikai kérdés megoldá- sának az egyengetését szeretné rábizni z a misszió rendkivül fontos s egyben rendkivül nehéz lesz. Tituleseunak, ha vállalja a megbizást, hat hónapra lesz szüksége. nogy a feladat megoldásához 
esvessesseseseek etesese 

áll az ellenőrzéssel megbizott pénzügyi szakértőnek. 
EÉEzt az álláspontot Mironescn közve- titette Párisba, de - amint később ki- derült, - elferditve és annyira zavaro- san, hogy az igazgatóság álláspontja a Hideba küldött jegyzékben teljesen el- sikkadt. 
– Március hatodikán este Mironescu magához hivatott engem. - folytatta Burileanu — s arra kért, hogy távirati- lag erősitsem meg a Nemzeti Bank nevé- en azt a levelet, amit a kormány nevé- ben Popovici kézbesített ki a francia jegybanknak. A miniszterelnök már ké- szen álló, megfogalmazott szöveget tett elém. hogy irjam alá. 
Én erre azt feleltem, hogy nem erősit- etek meg egy olyan levelet, amit nem ismerek. Kérem, adja ide a levél má- 
solatát. 
– Azt a levelet én sem ismerem, mondotta Mironescu — mert Popovici maga fogalmazta és nyujtotta át. – lIgy én nem irhatom alá az igazoló szöveget, ellenben érdeklődni fogok, ogy mi volt abban a levélben. 
– Azt ne tegye - válaszolt Mirones- cu - mert kompromittálni fogja a kor- mányt és lehetetlenné teszi a kölcsön megkötését. Irja csak alá az igazoló táv- iratot, mert csak ezen az uton lehet biz- tositani a kölcsönt. 
— Nem tehetem, — volt az én vála- szom, – s aztán elhagytam a miniszter- elnököt. Másnap táviratot kaptam Pá- risból. A távirat nyugtázta az én igazoló táviratomat, azt, amelynek aláirását megtagadtam. 
Ilyen körülmények között nem tehet- tem egyebet, minthogy nyomban táv- iratot adattam fel, tagadva az előttem ismeretlen levél állitólagos igazolását és ujból leszögezve a Nemzeti Bank álláspontját. 

Március nyolcadikán több ur járt nálam és a miniszterelnök nevében kérte távira- tom visszavonását. Nem engedtem. Akkor arra kértek, hogy egy ujabb távirattal semlegesitsem az elsőt. 
zt sem tettem meg. Később megtud- 

tam, hogy játék volt az egész, hiszen 
a táviratomat a miniszterelnökség már 
a póstán elfogatta. 
– A többi már közismert — fejezte be 

nyilatkozatát Burileanu. - Nem tettem 
egyebet,. mint az autonóm Banca Natio- 
nala presztizsét védtem. A Nemzeti Bank 
igazgatósága nem lehet szolgája a kor- 
mánynak, nem teljesitheti vakon a mi- 
niszterelnök kivánságait. Az autonómia 
pedig, amire a stabilizációs kölcsönt 16 
külföldi ország jegybankia épitette fel, 
nem lehet közönséges papirrangy. 



Amire Sombart 
nem válaszol... 

Brassó, március 12. 
Erdélyszerte nagy érdeklődés mellett 

tartja előadásait Werner Sombart pro- 
fesszor, a világhires közgazdász és szo- 

Jövő gazdasági életünkről be- ciológus. 
szél, mégpedig olyan értelemben, hogy a 
kecske is jólakhatik és a kaposzta is meg 
marad. Nyugodjék meg mindenki, — 
mondja körülbelül –, mert utban van 
ugyan a szociális tervgazdasag, de meg 
fog maradni a kapitalista termelési rend- 
szer is. Nem zárják ki egymást, hanem 
állandóan kölcsönhatással előbb-utóbb 
megbékélnek s végül is magasfoku szin- 
tézisben, összhangban, olvadnak fel. Ezt 
a folyamatot a technika rohamos tovább- 
fejlődése és az ezzel járó uniformizáló- 
dás segiti elő, viszont egyik fő-következ- 
ménye az is, hogy az ember. sőt az élő, 
szerves anyag is, hovatovább teljesen ki- 
szorul a termelésből, illetőleg megszü- 
nik termelő-eszköz lenni, s már csak ezel- 
lemiségével intézi a társadalmilag szük- 
séges termelést. 

em célom vitába szállani a kiváló 
tudóssal, aki a polgári közgazdaság egyik 
szaktekintélye, noha megiehetős adag 
kételyt is szembe lehet állitani biztató 
prognózisa valószinüségevel. Mindössze 
ahoz az egyébként nem aj, de kitünően 
formulázott megállapitáshoz füzök egy 
kis kommentárt, amely szerint az embe- 
ri munkaerő mindinkabb kiszorul a ter- 
melési processzusból. Hogy ez mennyire 
igaz, mutatja a napról-napra növekvő 
munkanélküliség, amelynek nagyrésze 
már régen nem szezón-jellezü, sőt nem 
is a két-három éve dühöngő válságnak 
tulajdonitható. A kapitalista termelésnek, 
mai páratlanul magas racionanzáltsága 
mellett, valósággal szerves függelékévé 
vált már a munkanelküliseg, olyan ál- 
landó kisérő-jelenségévé, amelyet meg- 
szünetni többé a konjunkturának sem 
szezónszerü, sem pedig a válság leküzdé- 
sével járó javulása nem tudhat A gépek 
s a racionalizálás egyszerüen milliónyi és 
milliónyi munkás kezet tesznek fölösle- 
gessé, amelyeknek a felhasználása egé- 
szen kilátástalan mindaddig, amig a ka- 
pitalista termelés a mostanság szokásos 
8-10, sőt 12 órás munkaidővel folyik. 

Igen, javában benne vagyunk már ab- 
ban a folyamatban, amely könyörtele- 
nül kiszoritja az ember fizikai, testi 
munkáját a termelésből. Annyira benne 
vagyunk, hogy ilyen kor-történeteket is 
feljegyezhetünk, mint ez, ami a nagyne- 
vü professzor előadása kapcsán kivánko- 
zik megirásra: , 
A német magánalkalmazottak ezak- 

szervezetének a közlönye az elmult na- 
pokban egy levelet tett közzé, amelyet 
egy cirkuszigazgató juttatott a szerkesz- 
tőséghez. A lap német alapnossággal ga- 
rantálja a levél eredetiségét, megjegyez- 
ve, hogy azt egy ötvenáves munkanéküli 
irta a cirkuszigazgatóhoz. A kor-doku- 
mentumnak tekinthető irás lőrésze igy 
szól: 

„Legyen szabad megkérnem, igazga- 
tó ur, szipeskedjék megengedni, hogy 
élvbe felfalassam magam cirkuszában 
az oroszlánokkal és tigrisekkel. El va- 
gyok szánba arra, hogy életre-halálra 
ogok oiaskodni a pbadakkal s igy a 
dolog egyike lesz a legizgalnasabb lát- 
ványoknak, amelyeket a közönség ed- 
dig élvezhetett. Nagyon régen bagyok 
munka nélkül s ilyen módon remélem, 
kereshetnék annyi pénzt, mellyel biz- 
tosithassam feleségem és gyermekeim 
tovbábbi megélhetését. Amennyiben el- 
fogadja ajánlatomat, ugy rendelkezé- 
sére állok s a részletek megbeszélésére 
bármikor megjelenek Önnel. Minden-- 
esetre biztositom a legnagyobb titok- 
tartásról s ugyanezt kérem Öntől is." 
Az ember tehát - amint ez az éeset 

mutatja - ugyancsak kikapcsolódik 
nemcsak a termelési processzusból, ha- 
nem a megélhetés lehetőségéből is. A 
„fenséges nép" egy képviselője már nem 
is követeli a kenyeret és cirkuszi játékot, 
hanem maga ajánlkozik cirkuszi játékra 
azok számára, akiknek még van kenye- 
rük. 
Egyetértünk az illusztris szociotógussal 

és közgazdásszal abban a megállapítás- 
ban, hogy az anyagi javak termelése 
mindinkább kiküszöböli az ember fizikai 
munkáját s a jövőben csak szellemiségét 
fogja igényelni. De mi lesz a fölösleges- 
sé váló munkaerőbvbel, a megélhetést kö- 
petelő és joggal elbáró munkanelküli 
munkások milliós tömegeinel? A munka- 
nélküli segély ugyanis nem megoldás, hi- 
szen nem alamizsnák, hanem munkalehe- 
tőségek, illetőleg megélhetési ehetőségek 
kellenek. 
Aki többé-kevésbbé tisztában van a 

logika szabályaival, tudja, hogy a „tézis 
és antitézis" magasabb fokon „szintézis- 
ben" szokott feloldódni. Hogy a kapita- 
lizmus és szocializmus harca sem végződ- 
hetik az egyik, vagy másik termelési 
módszer teljes kiirtásával, az kézenfek- 

27B. 1, 

Beudapest, március 12. 
Európa minden részéből rendkivül idő 

járásról szóló jelentések érkeznek. Fran- 
frisországban a hideg semmit sem eny- 

Nancyban 9, Lyonban 10, Besancon- 
ban 14, Dijonban 15, Strasszburgban 15 

mértek. 

Párist a hó valósággal elboritotta. A vas- 
uti forgalom több vidéken teljesen meg- 
szünt. Angliában sok helyen inegszakadt 
a telefon és táviró forgalom. 
Sok falu annyira elszigetelődött, hogy 

szeresesesmszebese 

Budapest, március 12. 
Annakidején az egész magyar 

beszámolt arról a kinos incidensről, mely 
Molnár Ferenc „Jó tündér" cimü szin- 
müvének egyik próbáján játszódott le a 
Vigszinház társalgójában Az affér egyik 

szereplője maga az illusztris szerző, a 
másik pedig a tehetséges és temperamen- 
tumos Gál tanciska volt, aki állitólag 
olyan izgatott szóváltásba keveredtek, 
hogy Molnár Ferenc darabja főszereplő-- 
jének, a jó tündérnek asattanós nyakle- 
vest adott. 

Grác. március 12. 
Jugoszlávia belpolitikai helyzete soha- 

sem volt rózsásnak nevezhető, de az utol- 
só hónapok eseményei a nagyszerb nem- 
zeti diktaturát ellentállhatatlanul sador- 
ják a teljes anarchia örvénye felé. 

Egyrészről magának a diktatórikus 
kormánynak, jobban mondboa, Zsifko- 
pics miniszterelnöknek a helyzete ren- 
dült meg az uralkodó előtt, más felől 
pedig annyira kiéleződtak az ellenté- 
teak a szerbek és a horvátok között, 
kósy a jugoszlán királyság határain 
belül a legsötétebb ecemények oetik 
előre árnyékukat. 
Kerülő uton Zágrábba érkezett jelenté- 

sek szerint a nagyszerb nemzeti pohtika 
végső 

vő, hiszen előbbi feltételezi a másikat. A 
sivár jelen korbácsolta emberiség azon- 
ban a módozatok, a gyakorlati átmenet 
megvilágitását és megjelölését várja a vi- 
lág közgazdasági és szociotógiai szakér- 
tőitől. Ázt kellene mindenekelőtt tisztáz- 
ni, hogyan, mi módon lehetne megszün- 
tetni a termelés fejlődésének azokat az 
ellenmondásait, amelyek állandóvá te- 

Párisban 5, Nantesban 5, Rennesben 6, 

Clermont-Ferrandban 21 fokos hideget 

sajtó 

óviharok, orkánok 
áratlások egész Eurónáh: 

Párisf a 65ó valósággal elboritoffa 

A szertehulló üvegcserepek sok 

Drkánok, 

élelmezésük is csődöt mondott. 
Berlinben a havazás miatt rengeteg köz- 
lekedési baleset történt. Szerbiábó 
dásokat jelentenek. 
Bosznabródot a viz már elöntötte, de 
áradás fenyegeti Mitrovicát is. 

agykanizsa környékén a forgalom meg- 
akadt a nagy hóviharok miatt. Buda- 
pesten tegnp heves szélvihar dühöngött, 
amely sok helyen leverte a cégtáblákat 
és a fényreklámokat. 
Több embert pedig a földhöz vágott. 

embert 
megsebesitettek. A mentők a délelőtti 

cseetecssöségeéösezételese evE0 

Otezer pengő kártérités egy 
polonért — amely el sem csattant 

Gál Franciska és Molnár Ferenc viészinházi altérjának 
lolytatása a törvényszék előtt 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Vérbirósád alakult Táárábban, 
amely minden horvát politikus 
iejért kimondottahalálosítéletet 

Megingott Zsitkovics miniszterelnök helyzete s utódjául 
Srksics dr. kabinetminisztert emlegetik : 

elsőse- órákban 10 esetben nyujtottak 
gélyt. 

A Magyarország cimü napilap hasáb- 
jain Thury Lajos hirlapiró foglalkozott 
az esettel „Tettleges összecsapás" Molnár 
Ferenc és Gál Franciska" cimü cikkében. 
Tudósitásának legpikánsabb szenzációja 
az a pofon volt, amelyet a világhirü 
ezinpadi szerző adott a kitunő budapesti 
szinésznőnek. Jól emlékezünk még arra, 
hogy másnap az összes budapesti lapok- 
ban cáfolatok jelentek meg a kinos in- 
cidensről s különösen azt hangeulyozták, 
ki, hogy a tettleges inzultus nem történt 
meg a felek között. 
Az ügy azonban a lovagiasság szabá-- 

lyai szerint nem intéződött el a sajtócá- 
folatokkal, mert Gál Franciska becsület- 
sértésért sajtópört inditott Thury Lajos 

ellen A bDbudapesti törvényszék tegnap 
tárgyalta az ügyet igen nagy érdeklődés 
mellett. 
A vádlott, Thury Lajos, a tárgyalás 

során a következőket jelentette ki: Meg- 
győződött ugyan arról, hogy Molnár Fe- 
renc és Gál Franciska afférja nem min- 
denben ugy játszódott le, amint azt ő a 
Magyarságban megirta, de bivonyos dal- 
gok megtörténtek. Ezeket azonban nem 
túdja bizonyitani. 

ál Franciska jogi képviselője becsü- 
letsértésért sulyos büntetést kért a vád- 
lott ellen s egyben követelte, hogy a bi- 
róság a müvésznő megtépázott becsüle- 
tére 50.000 pengő kártérités megitélésével 
tegyen szépségflastromot. 

biróság a felek meghnallgatása után 
megdöbentően sulyos itéletet hozott: — 
Thury Lajos hirlapirót sartó utján elkö- 
beteti rágalmazás miatt egyhónapi fog- 
házra és 5000 pengő kártéritésre itelte. 

AAAAAAAAAAAi 

leszámolásra készül a horvátokkal.,, 
A horvátok követeléseit a diktatura nem 
tudta elhallgattatni akkor seu, amikor 
a külföld megtévesztésére három horvát 
miniszter foglalt helyet a Zsifkovics-kor- 
mányban. most, amikor a zágrábi me- 
rényletek konzekvenciáit 2vonva ez a há- 
rom horvát politikus is fazépnél hagyta 
a diktaturát, a helyzet még jobban kiéle- 
sedett. Annyira, hogy a szerbek már nem 
is találtak más kivezető utat a helyzet 
megoldására, hanem arra határozták el 
magukat, hogy 

középkori módszerekkel. politikai oro- 
gyilkosságok jól beovált eszközeivel 
rázzák le magukról a horoát nép bveze- 
tőinek kellemetlen ballasztját. 
A zágrábi jelentések szerint Belimar- 

esecesesemeoeTESTSBE 

szik a munkanélküliséget és az emberi 
civilizáció mai szinvonalán a cirkuszi 
vadak torkába hajszolnak dolgozni aka- 
ró és megélhetésre Jogosult családapákat. 
Ha tudósaink az ilyen élet.problémákat 
ncolgatnák, publikumuk sokkal hálá- 
sabb volna nekik, mint igy, amikor a 
jövő zenéjét hangszerelik. 

Körösi Sándor. 

ára- 

rheumát, idegfájást, 

kovics tábornok, Zágráb katonat ,. 
noka direktóriumot alakitott azzal . 
deltetéssel, hogy 

oaskézzel fojtsa el a horoátok mind : 
nemzeti megmozdulását és törekbése : 

Belimarkovics tábornok direktóriuma g : 
litólag azt a határozatot hozta, bogy 
videsen megszabaditja a kormány "0 
horvát nép nemzetiségi törekvésein. 
szószólóitól. Minden jel arra mutat hor 
Suflaj dr. horvát egyetemi tanár 
öletését is a direktórium készitette e 
a továbbiakra pedig 0 

megteszik az előkészületeket arr 
a többi horvát pezető polttku k 

pidesen eltegyék láb alól. : 

A Grácba érkező jelentések arról-is tu 
nak, hogy pelmarkpeies tabornok direk 
óriuma, amely vérbirósági szere : 

betölteni, iet akar 
már ki is mondotta a halálos itéletes 
Pribicseoicsre, Macsekre, Wilderre 
Perrarra, Budakra és Trumbicsra," 
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Zsifkovics minisztereinök helyzete 
erősen megrendült. Sándor szerb király 
bizalma erősen megingott benne, látva s 
rozatos sikerteleneégeit és kudarcait, 
melyet hatalomrajutasa óta elkövetett, 
Állitólag már az utódja is megvan a mi. 
niszterelnöki székben. Sándor király nem 
rég szervezte át a kormanyt, Srksics dr. 
a nagyszerb orientációju politikust ne.. 
vezte ki kabinetminisztercé, akinek az 
jutott feladatul, hogy nevében felügyele. 
tet gyakoroljon a sifkovics-kormány 
által kiadott rendeletek fölött. A Grácba 
érkezett jelenések szerint Seksics Alilán 
dr. lesz röbidesen Zsifkobics tábornok 
utódja. 

A közel jövő eseményei mindenecstre 
igazolni fogják, hogy ezek a megdöbben. 
tő változások a szerb-horvát viszonyban 
valóban várhatók-e és hogy a diktatóri- 
kus kormányzati rendszer milyen messzi. 
re megy el a maga érdekeinek minden 
áron való érvényesitésében 
essesee zoBSŰEvSESSETSEEGESE 

Közzétették a tengeri 
egyezmény szövegét 

London, március 12. 
Az Anglia, Franciaország és Olaszor- 
szág között a mult héten létrejött flotta- 
egyezmény eddig titokban tartott szöve- 
gét tegnap végre közzétették egyidejü. 
leg Londonban, Párisban, Róőmában, 
Washingtonban és Tokióban. 
Az egyezmény szerint ugy Franciaor- 

szág, mint Olaszország 1930-ig két-két 
olyan hadihajót épithetnek, amelyekne 
ürtartalma nem haladhatja meg a 2) 
ezer tonnát s lövegeik legfeljebb 305 mil 
liméteresek lehetnek. Ezenkivül mindkét 
állam 34 ezer tonnányi repülőgép-anya 
hajót épithet. Az uj hadihajók elkészül 
te szerint Franciaország két Detroit-ti 
pusu hadihajóját, Olaszorszag pedig 3 
ezer 640 tonnányi elavult cirkálót kise 
lejtez. A két ország vonal-hajóinak kon 
tingens-határát a megegyezés az eddis 
175 ezer tonnáról 181 ezerre emeli fe 
hangoztatva, hogy ezzel nem akarja a 
washingtoni flotta-egyezmény általános 
revizióját előidézni. 
A tengeralattjárókra nézve a london 

flotta-értekezlet normáit fogadták el. 
Az érdekelt államok sajtója pártállá 

sok szerint kommentálja a megegyezés 
szövegét, abban azonban szinte egyhan 
guan megegyezik, hogy az adott viszo 
nyok és lehetőségek szerint mindenkinek 
érdeke volt a megegyezés. – Különösen 
Angliának volt fontos, hogy a Földközi 
tengeren megszünjön az olasz—ífranci 
versengés. 
esesessezeesesese 

—– Achmed Zogu elutazott Bécsbő 
Bécsből jelentik: Áchmed Zogu albán fe 
jedelem tegnap bucsut mondott az oszi 
trák császárvárosnak és elutazott Vée. 
lencébe. Bucsuztatásánál Bécs politikai 
előkelőségei keresték fel Áchmed Zogut 
aki igen nagy elismeréssel nyilatkozot 
a bécsi orvosokról s végül sajnálkozás 
fejezte ki afölött, hogy jelenléte véré 
incidensre szolgáltatott alkalmat. Foga 
ta egyébként a bécsi lapok tudósitóit i5 
akiknek kijelentette, hogy Albánia min 
den szomszédjával fenn akarja tartani é 
jó viszonyt, elvárja azonban, hogy 
ország integritását a szomszédok is tar 
sák tiszteletben. 

evseteseessesesseseseneseé 

Minden ifájdalmat, 
zsábát, isá 

ászt, togtájást, miórént, izülel 
gyulladásokat, mirigydagana 
kat, gyulladásos folyamatoka 

megészüntetnek a 
„Radiogen védjegyü k 

valódi radium-kompressze!- 
Kompresszek ára 450–1800 le 
Kíralit a Herberth, Brass0



: Hogyan nyomozott Sava 
Kolozsoár, március 12. Dr. Dunca Jenő kolozsvári vizs áló- úró ma délelőtt rendkivül érdekes kihall- ptásokat eszközölt, amelyek most már akü alatt bizonyitják, hogy Saba Kornél 

val középkorba illő terrorral végezték gynevezett. feketeszesz-leleplező"- körut aikat. A vizsgálóbiró tizenot tanut hall- atott ki, akiknek legnagyobb része a mlágynagyfalui szeszgyár ranuár 17-iki nkviziciós éjszakáját mondták el. A ki- tllgatott tanuk többek között a követ- 
sezők: a Postpischl Rezső, a gyár müszaki veze- 
éje, Grosz TJenő, a gyár bérlője, Tőth ihály gépész, Burger yvörgy desztilá- 
or és Krausz Jajab hivatalnok. 
A vizsgálóbirói kihallgatás egyik szü- 

retében alkalmunk volt a szilágynagyfa- 
hsi szeszgyár embereivel beszélgetni. El- 
jeszélésül ből olyan rémregény bontako- 
ik ki, amely valósággal párját ritkitja. 
Ez év január 17-én, szombaton este, 

maguk előtt revolvert tartva, megjelent a 
ilágynagyfalui szeszgyár udvarán Sava 
lornél sziguranca vezérfelügyelő, Fili- mon sziguranca komiszár, továbbá Cojo- 
uriu és Pacurariu szeszinspektorok. A 
midőn a fentnevezettek a gyárba belép- 
tk, a gépész éppen a gépeknél foglal- 
htoskodott és Grosz Jenő bérlő fogadta 
ket. A revolver láttára meglepetten kér- 
kzte: : 
- Mit akarnak az urak itten? 
A kérdésre semmiféle válasz nem hang- 

ptt el, hanem 
Saba és Cojocariu azonnal nekitestek 
Grosznak és elkezdték pofozni. 
Hármára belépett a helyiségbe Krausz 
kkak a gyár hivatalnoka is, aki azon- 

alig tett egy-két lépést, amikor Sa- 
m és Cojocariu 
mgukat és 
lépni kezdték a szakállát, majd több- 
ször hasba és térden rugták. . 
- Gyerünk elő a feketeszesszel! — 
táltották most már az éjszakai látoga- 
ék. Grosz és Krausz is tagadták. hogy 
áluk feketeszesz-termelés folyna, mire 
hva revolverrel maga előtt terelte őket 
uirodába és ott ütni és verni kezdték a 
hár bérlőjét, hivatalnokát és Tóth Mi- 
úly gépészt, 
Az utóbbi ekkor olyan sérüléseket 
szenbedett, hogy utána husz napig 
nyomta az ágyat és még most sem gyó- 
gyult fel teljesen. : 
A rendkivüli kinzások hatása alatt 

kszültek el a jegyzőkönyvek, amelyek- 
kn a gyárban foglalkoztatott emberek 
hndent beismertek. Krausz Jakab Kije- mtette előttünk, hogy annyira perték, 
ogy még azt is beismerte bolna, hogy 
Mágyilkolta saját édesanyyját. 
A jegyzőkönyvek aláirása után a gyár 

kész személyzetét, revolvercsövekkel a 
klántékuk mellett, végigvezették a gyár 
Nvarán és követelték, hogy most pedig 
lják elő a feketeszeszt. – Feketeszesz 
uwnban igy sem került elő. 
Másnap, január 18-án, vasárnap reggel 
ezdődött a rémdráma második felvoná- 
4Cojocariu szeszinspektor félrehivta 
10sz Jenőt, a gyár bérlőjét és azt mond- 
1neki, hogy 
adjon kétszázezer lejt és akkor meg- 
semmisiti a felvett jegyzőkönybet és az 
Wgy el pan intézve. 
— Nincs nekem pénzem, honnan ad- 
kk? - felelte Grosz. – Különben is én 
m termeltem feketeszeszt és semmi il- 

ális cselekedetet el nem követtem. 
– Hát micsoda szeszgyárosok maguk! 
mordult Cojocariu Groszra, - hogy 
pénzük nincs! 

kskor ujra kezdődtek a verések és ru- 
esok! De a vasárnap is eltelt, anélkül, 
ogy az inspektorok ténylegesen fekete- 
veszt találtak volna, vagy pedig - a 
ket tulajdonképpen a rajtaütést ren- 
ték – pénzt tudtak volna a terrori- 
lt emberekből kipréselni. 
k rmadik napon, január 19-én meg- 

Nagyváradról Postpisehl, a gyár 
u származásu müszaki vezetője, aki 
eti ügyben volt uton. Cojocariu most 

uDischlt vette elő és tőle kérte a két- 
nezer lejt. Pénzt azonban Postpiscbl 

tudott adni. . , negyedik napon a „vendégek akik 
könindig a gyár nyakán ültek és a 
trebb ajlandóságot sem mutatták 
yogy pénz nélkül eltávozzanak, — 

áltoztatták taktikájukat és barátsá- 
hur k ni rokat kezdtek pengetni. 

há ezze öregem, adja ide azt a kis 
any . ki a Mé, k mondotta ojocariu, aki 

nevében tárgyalt – aztán min- 
pndben lesz. 

most már rávetették 

a
 

-
 

-
 

llyóra, 

iguranca vezérfelügyelő és társai mi- 

öréts fejezet 
t 
ig 

a 

k T 
s 

sziguranca-vezérfelügyelő 
Nem baj - mondotta Cojocariu – majd Sava ur beviszi magát Szilágysom- 
aztán ott majd szerez maga. Biz- tosan van magának ott, aki ad. 

Igy is történt. Az ötödik nap immár autóba ültették Grosz Jenőt és megindul- 

ros határába értek, Groszt letették, ne- 

eznek és gyanut fogjanak és 
mondták neki hog- 
menjen be gyalog a városba, szerezze 

AAAAAAA AA 

Mad 
szág 1 millió 200 czer 
ban. 

egész buzatermését. 

Bukarest, március 12. 
A ókirályságbeli kereskedők és iparo- 

sok tegnap több városban is megkezdték 
sztrájk-akciójukat, az adók leszállitása 
érdekében. g 
A Duna-parti Giurgiu város kereske- 

dői, iparosai és hentesei 

után két nappal előbb bejelentették ezt 

lássa el magát minden szükséges áru- 
val, különösen élelmiszerrel. : 
A három napos sztrájkkal a kereske- 

dők a sulyos adók ellen kivánnak tilta- 
kozni, amelyek valósággal lehetetlenné 
teszik, exisztenciájukat és amelveknek a 
mérséklését eddig teljesen eredménytele- 
nül kérték. 
A kereskedő-sztrájk kikiáltása ragy 

megdöbbenést keltett a hatóságok köré- 
ben, amelyek széleskörü intézkedéseket 
tettek, nehogy rendbontásra kerüljön 
sorr. : 
Amig Giurgiuban már tegnap kezdetét 

vette a sztráj 

szelnoki Baldbé 

Budapest, március 12. 
A szolnoki pályaudvaron felfedezett 

borzalmas kéjgyilkosság szálai, - a nyo- 
mozás legutolsó megállapitásai szerint, 
– Budapestre vezetnek. A Béla-utcai fő- 
kapitányságon ugyanis 
jelentkezett egy Bethlen-utcai bőröndös 
és elmondotta, hogy kedden déluán 
egy harminc-harmincötéves, gyanusan 
viselkedő férfi járt az üzletében és egy, 
a leirásnak pontosan megfelelő bőrön- 
döt ovásárolt. 

Ugyancsak jelentkezett a főkapitány- 
ságon egy Ludmer István nevü kalauz is, 
aki a következő bejelentést, tette: 
— Kedden este a Budapestről 8 óra 25 

perckor Hatvan felé induló vonatra fel- 
szállt egy utas, akire ráillik az ujsagok- 
ban közölt személyleirás. Körülbelül 105 
centiméter magas, zömök, szélesvállu, bo- 
rotvált fiatalember volt, fekete angolba- 
juszt viselt, hosszu, fekete, sima, prémes 
télikabát volt rajta, a fején pedig közé- 
pen bevágott kalapot hordott. Világczan 
emlékszik arra is, hogy fekete pantalót 
és feket cipőt viselt. 

lmay na nincs – válaszolt Grosz. Hát , teremtsek elő maguknak pénzt! 

Rcius 14 

A kérdéses barna bőröndöt egy hordár 

három napra becsukták üzleteiket; mi- 

őrön 

tak vele Szilágysomlyóra. Amikor a vá- 

hogy a somlyóiak lássák, hogy együtt ér- 

meg- 

meg a kétszázezer lejt, aztán ugyanitt, 
AAAAAAAÁA 

Rómából érkezett hioatalos tábirat arról ad hirt, 
elemügyi miniszter megállapodott az olasz kormánnyal abban, 

mázsa buzát vesz át 

a lakósságnak és felszólitották, hogya 

váékkal az autó, amelyre 

ahol letették, találkoznak déli egyőra- 
or. ; 

Grosz kiszállt az autóból, de ott maradt 
Somlyó határában, egy lépést se tett. 
Déli egyórakor csakugyan visszajött Sa- 

roszt me- 
gint felvették. Az uton nem kérdeztek 
tőle semmit, de ahogy a gépkocsi befor- 
dult a szilágynagyfalui gyár udvarára, 

elő a do- 
nekirohantak: 
- Hol a pénz? Gyerünk 

hánnyal! 
— Nincs, – felelte Grosz, és már emel- 

hette is az arca elé a tenyerét, mert a 
következő pillanatban csattogtak a po- 
fonok hulltak a hasába, a lábába a rugá- 
so 

Nyolc teljes napig ült a Sava-különit- 
mény a szilágynagyfalui szeszgyár em- 
bereinek nyakán, akiknek ezalatt az idő 
alatt nem volt szabad egyetlen szót sem 
beszélniök egymással. A gyár olyan volt, 
mint egy fogolytábor. 
AAAAAAAAÁA 

veszi 
jürország buzatermését 

Budapest, március 12. 
hogy Bud János kereske- 

ogy Olaszor- 
Magyarországtól 10.50-11 pengöős ár- 

A megállapodás értelmében Olaszország átbeszi Magyarországnak csaknem 

hir Magyarországon rendkipül nagy örömet keltett. 
AAAAAAAAAAAAÁAAAAAAAAAAAAAAAAAMAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

A regánti keresedlásle 
Bezárjáls üzleeciet 
edlámlivüziri mmüdzát 

Jassiban a kereskedők egyelőre csak 
tiltakozó gyülésük idejére zárták be 
boltjaikat. 
A Sidoli-moziban mintegy háromezer 

kereskedő gyült egybe, akik elkeseredet- 
ten tiltakoztak a tulhajtott adáészedés el- 
len s határozatot fogadtak el, amelyben 
bejelentik, hogy : 

teljesen abbahagyják a kereskedelmet, 
ha a kormány nem orovosolja sérelmei- 
ket és nem Dédi meg megélhetésüket 
az adó-inkoiziciópal szemben. 
A Lupta értesülése szeriat a kereske- 

dők és iparosok nagyrésze ma sem nyi- 
totta ki üzletét és zárva akar tartani 
mindaddig, amig a kormány kielégitő 
választ nem ad a tegnap hozott határo- 
zatukra. 
A két városon kivül több más regátbeli 

városban is sztrájk-mozgalom zajlik a 
kereskedők között s valószinü, hogy a 
giurgiui példa több helyütt követésre ta- 
lál. A kereskedők elszánt akciója a kor- 
mány köreiben egyre nagyobb aggodal- 
mat kelt. 

AAAAAAAÁAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA A AAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

d litka 

cipelte utána. 

NNelell-nálvaudvaron a 98-as hordár vitte 
lel egy inaroskülsejü férfinek a leányholt- 
testet rejtő hőründöt a hatvani vanatra 
Gödőöltlőn a kalauz segiteni akart átszállni, de a kolter tulajdonosa 
a segitséget visszautasitotta és azt mondta, hogy a kolterben vas 
van. Bubiirizurás, kékszemü leány a titokzatos kéjgyilkosság áldozata 

Az utas nem a közvetlen hatvani ko- 
csiba szállt be és emiatt Gödöllőn át 
akart szállni. Miután láttam, hogy a gö- 
döllői állomáson nem talál hordárt, oda- 
mentem hozzá és felajánlottam segitsége- met, 

amit azonban az utas visszautasitott. 
Arra a kérdésemre, hogy mi ban a ne- 
héz kofferben, az utas azt felelte, hogy 
vas. 
A Béla-utcai főkapitányság detektivjei 

ezután a bejelentés után Ludmer István 
kalauzzal együtt kimentek a Keleti-pá- 
yaudvarra, ahol a kalauz rövidesen 
felismerte azt a hordárt, aki az isme- 
retlen utasnak a bőröndöt a vagonba 
beemelni segitett. 
Ez a hordár, aki a 99-as számot viseli, emlékszik rá, hogy a kérdéses időben egy körülbelül hatvan-hetven kilogramm su- lyu koffert vitt fel 
egy, iparos külsejü utasnak a Hatoan felé induló oonatra. 
Minthogy a koffer rendkivül nehéz volt, a 101-es hordár is segitet neki. A 101-est is keresték a detektivek. de ez 

, 

A nyolcadik napon végre megunták 
Sava és társai a „kirándulást" és autó- 
jukon elrobogtak, tenyerük revolver- 
csövük, cipőtalpuk és botjuk nyomát 
hagyva vissza a szerencsétlen emberek 
testén. 

A szilágynagyfalui gyár megkinzott. 
bérlőjét és személyzetét tegnap a zilahi 
ügyészségen szembesitették először Sava 
Kornéllal, aki a nyolcnapi inkviziciót 
Grosz szemében letagadta. Ezek után 
idézték be Grosz Jenőt és társait Kolozs- 
várra, ahol ma Dunca vizsgálóbiró előtt 
esküvel is megerősitették és fenntartot- 
ták állitásaikat. 
Ugyancsak mára idézték bo a vizsgá- 

lóbiróhoz a mezőtelegdi szeszgyár bérlő- 
jét, akit állitólag 1 millió 200 ezer lei 
erejéig zsarolt meg ugyanez a társaság. 
A mezőtelegdiek azonban nem jelente 
meg a vizsgálóbiró előtt, hanem beüzen- 
tek, hogy ők már nem emlékeznek sem- 
mire... 

AAAAAAAAAAAAAAALAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAl 

álatba és csak akkor fogják tudni ki- 
kallgatni 
Az eddigi megállapitásokból az látszik 

valószinünek, hogy 

a kéjgyilkosságot Budapesten követték 
el 

és csak azért utaztak a holttesttel Hatvan 
irányába, hogy a rendőrséget félrevezes- 
sék. A tettes Hatvanban kiszállt, miután 
előzőleg a bőröndöt elhelyezte egy szol- 
noki vagonban A holttest ekkor már ki- 
sérő nélkül utazott egészen Szolnokig, a 
hol azután a gyilkosságot leleplezték. A 
bőrönd tulajdonosa Hatvantan nudgadt, 
onnan autóbusszal Nagykátára utazott, 
Nagykátán eloesznek a nyomok, való- 
szinü azonban, hogy Nagykátároól bo- 
nattal oisszatért Budapestre. 
Nincsen kizárva az sem, hogy a gyil- 

kos áldozatával Budapestre is máshon- 
nan, 

Salgótarjánból, pagy Miskolcról érke- 
zett : 

és a Keleti-pályaudvaron csak átszállt 
Hatvan felé. pen ezért a rendőrség 
felkérte az szekből a városokbhol a bün- 
tény felfedezésének reggelén a Keleti-pá- 
lyaudvarra befutott vonatok utasait, 
hogy, amennyiben emlékeznek egy olyan 
utitársra, akire a tettesről adott személy- 
leirás ráillik, haladéktalanul jelentsék 
ezt a hatóságoknak. 
Az áldozat kilétét sem sikerült eddig 
megállapitani, 

csak annyit közölnek a hivatalos leirá- 
sok, hogy egy tizenhatév körüli, bubifri- 
zurás, teltarcu, kékszemü leány a meg- 
gyilkolt. : 
eesseceeseretesesseseessesease 

77 szavazattal 64 elle- 
mében Dánia eltörölte 

a katonaságot 
Kopenhága, március 12. 

A dán parlament ma délelőtt a szociál- demokraták inditványára 77 szavazattal 64 ellenében elfogadta az általános lesze- 
relésről szóló javaslatot. 
A javaslat értelmében Dániában a mi- 

litarizmus teljesen megszünik és a hatá- 
rok védelmére csupán egy milicia-rend- 
szerü őrséget tartanak fegyverben. 

A PING-PONG, 
minf!f államelle- 
nes cselekedert 

Arad, máricus 12. 
Minden különösebb kommentár nélkül 

közöljük a következő jellemző történe- 
et: 
Stern Géza, az aradi felsőkereskedelmi 

iskola IV. osztályának 
ként kitünő ping-pongjátékos, DLenevezett a budapesti nemzetközi Pping-pong világ- bajnokságra. Amikor az lekola igazgató- sága értesült arról, hogy a fiatal világ- bajnokjelöltnek el kell ezért utaznia Bu- dapestre, tudomására hozták, hogy ki- csapják az intézetből. Hosszas tárgyalás után végre annyit engedett az igazgató- ság érthetelenül merev állaspontjából, hogy Stern Géza — magánvizsgát tehes- sen. 
Mintha a ping-pongozás elleutétben ál- ana a magas 

val, vagy, mint 
volna! 

edagógia aranyszabályai- 
a államellenes cselekedet 

Sz 12000 

csak csütörtökön délben lép ismét szol- 

Knut Hamsun: 

Avilág vándora 
Regénu. két kötetben 190 lej. 
Postán portómentesen szállitja a 

Brassóilapok Könyvosztálya 
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tanulója, egyéb-
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KÉT DETEKTIV 
rejtélyes gyilkosságai 
A Dnyeszier a „szökevények" csendes remerlője 

Bukarest, március t2. 
A bukaresti rendőrség ma kisérte át 

Kisenevbe Lebovsky és Bilinsky katonai 
detektiveket, a kisenevi harmadik had- 
test nyomozó közegeit, akiket néhány 
nap előtt egyik Grivita-uti mulató előtt 
tartóztattak le a bukaresti rendőrség de- 
tektivjei. 
Ennek a két detektivnek elfogatási 

körülményei körül olyan titokzatos és 
sötét történetek huzódnak meg. amelyek 
a legizgalmasabb detektiv regény irójá- 
nak fantáziáját is felülmulják. Másfelől 
azonban a legsötétebb oroszországi 
ochrana müködésére is igen alaposan 
emlékeztetnek. 

ELTÜNIK AZ ELSőŐ.. 

A kisenevi III-ik számu hadtest egyik 
legmegbizhatóbb katonai nyomozója és 
kémelháritója volt Pasovsky. Ez az am- 
biciózus fiatal detektiv birta felebbvalói- 
nak feltétlen bizalmát. Számos bonyolult 
ügyet sikeresen oldott meg és nagy jö- 
vő várt rá. 
EÉEgy alkalommal, néhány hét előtt Pasov- 
sky detektiv váratlanul elmaradt. Flein- 
te arra gondoltak, hogy valami nagyobb 
ügyben nyomoz. Csodálkoztak azonban 
azon, hogy elutazását Pasovsky detektiv. 
aki rendkivül kötelességtudó hivatalnok 
volt, nem jelentette be, mini máskor. — 
Főleg ez volt az a körülmény. amiért tá- 
volléte aggodalmat keltett. Lakásán sem- 
mi nyomra sem akadtak, ami támpontot 
adott volna arra nézve, hogy hová lett. 
Amikor már a távolmaradása több volt 

már, mint gyanus, megbizták a hatósá- 
gok a harmadik hadtest másik két nyo- 
mozóját, Lebovskyt és Bilinskyt, hogy 
kutassanak az eltünt detektiv után. Ezek 
néhány napi nyomozás után kijelentet- 
ték felettes hatóságuknak, hogy 

Pasovsky, az eltünt detektiv minden 
valószinüség szerint Oroszországba szö- 
kött. 
Ez az állitás furcsának tünt fel a felet- 

tesek előtt, annál is inkább, mert a két 
detektiv ellentmondásba keveredett egy- 
mással a nyomozás részleteit illetőleg. - 
i Éppen ezért titokban házkutatást tartot- 
tak az eltünt Pasovsky lakásán. Ekkor 
különös felfedezést tettek. Az eltünt Pa- 
sovsky iratai között találtak feljegyzés- 
töredékeket, amelyek arra mutattak, 
hogy az ügyes detektiv valamiért gyana- 
kodik a két nyomozóra. 

Hogy ez a gyanu mire irányult, azt ta- 
lán soha sem lehet majd megállapitani, 
mert erre nézve a most már letartóztatás- 
ban levő nyomozóktól sem lehetett sem- 
miféle felvilágositást szerezni. 
EÉEzeknek a titokzatos feljegyzéseknek 
alapján tartóztatták le Lebovskyt és Bi- 
linskvt akik 

kénytelenek voltak bevalalni, hogy a 
Hiatal Pasovskyt ők gyilkolták meg. 

Elmondották, hogy kicsalták a határra és 
ott miután revolverlövésekkel végeztek 
vele, holttestét bedobták a Dnyeszterbe. 
Tettüket azzal indokolták, hogy Pasov- 
skyról kiderült, hogy áruló kommunista 
kém volt. 

ELTÜNIK A MÁSODIK.. 
Körülbelül a Pasovsky eltünésével egy 

időben történt, hogy Kisenevben eltünt 
egy Anton Lozovan nevü fiatal hivatal- 
nok. Ismerősök erről a fiatalemberről 
csak annyi hirt tudtak vinni a megdöb- 
bent édesanyjának, hogy az ulcán sétá- 
lás közben megszólitotta őt két detektiv, 
akik bekisérték őt a hadbiróságra. 
megdöbbent anya azonban hiába járt a 
különböző hatóságokhoz. ort semmit sem 
tudtak egy ilyen nevü fiatalemberről. 
Lozovánné azonban nem tudott belenyu- 
godni abba, hogy egyetlen fia valahol a 
börtönben ül és ezért tovább járta a ha- 
tóságokat. 
Egy napon megjelent Lozovánné laká- 
sán két detektiv. Mint később kiderült,. 
Lebovsky és Bilinsky és elmondották az 
anyának, hogy fiát ők tartóz atták le, 
mert gyanura adott okot, azonban nem 
kisérhették be. mert utközben megszö- 
kött tőlük. Hogy hová lett, arról is tud- 
nak felvilágositást adni, mert sikerült ne- 
kik a fiatal Lozovánt nyomon követni a 
Dnyeszterig. ahol megtalálták a ruháit 
– Semmi kétség sincs, - mondották a 

detektivek, - hogy az ön fia átuszott a 
Dnyeszteren és átszökött Oroszországba. 
Lozovánné tudta, hogy fia egyáltalán 
nem tud uszni és igy nem is szökhetett 
át uszva a folyón. De különben sem le- 
hetett semmi oka a szökésre. Ismerte a fia 
érzelmeit, azok nem hivták őt roszor 
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szágba. Egyébként is kitünő állása volt 
isenevben, ugy, hogy egyáltalán nem 

volt oka a fiatalembernek arra, hogy 
elhagyja anyját, akit forrón szeretett. 

A véleitlen firagikus 
jálékai 

Az anya ugy érezte, hogy nem fordul- 
hat a hatóságokhoz, anélkül, hogy a két 
gyanus detektiv ne keresztezhetné utját 
és ezért saját maga vette kezébe a nyo- 
mozást. A maga naiv módján fogott hoz- 
zá ugyan, de csakhamar mégis ered- 
ményt ért el. Azzal kezdte, hogy érdek- 
lődni kezdett, kivel látták a fiát az eltü- 
nés végzetes napján. Kutatása közben 
összeakadt egy Bodianu nevü katonával. 
aki, amikor megmondotta neki nevét. 
azonnal emlékezett, hogy a fiatalember- 
nek, akivel együtt őt az utcán két detek- 
tik lefogta, ugyanilyen neve volt. A le- 
irás után az anya kétségtelenül riásmert 

A gyilkosok 
Lozovánné másnap délelőtt felkereste a 

törvényszéken az ügyvédet. aki tárgya- 
láson volt. Kiséretében volt Bodianu is. 
Az ügyvéd elbeszélgetett velük és elmon- 
dotta. hogy a vádtanács előtt van az ügy 
ahol két detektivet képvisel. Egyben kö- 
zölte, hogy a vizsgálóbiró szabadonbo- 

eeesesezesesei ssBeseSesemSdes.eTEsesSeGeeeGEeSBeseseeses STSeSoESSSoDooeSeeSooeeooeEeGESESESBe0 

SZERELMESLEVÉL 
Szerelmeslevelet irni nem tanácsos, 

mert a szó elröppen, de az irás meg- 
marad. : 

Az édes és henbült hangalatban rótt 
szerelmes sorok később sol szor zsaro- 
lásra adnak alkalmat, az édes és lel- 
kes hangulatban tett fogadalmak 
rendszerint soha nem váltatnak be, 
az eskübések elhangzanak s egy félév 
muloa maga a leovéliró is értelmefle- 
nül bámul a saját irására: hogyan is 
lehetett ilyen halálosan komolyan 
venni palamit, mint ahozyan azt az 
idejétmulta levél mutatja Ilja, a sze- 
relem! Mikor annyi a mondanivalója 
az embernek, hogy már teleirt nyolc 
oldal után hajlandó ujatb nyolc el- 
dalt telefirkálni édes és gyönséd sza- 
ovakkal; igen, a szerelemnél alig ran 
nagyobb batalom s egy szép. szerel- 
mes, mégsem tulnaio, mégsem tulszen- 
timentális, némikép irodalmi, de még- 
is egyszerü és őszinte hangu szerel- 
meslebvelet irni nem is olyzn könnyü 
dolos. Épp ezért érthető. hogy egy an- 
gol ujság száz fontot tüzött ki jutal- 
mul annak,. aki a legjobb szerelmeste- 
pelet irja s az is érthető, hogy a száz 
fontra rengetesen pályáztak. legtőb- 
ben a győzelem biztos reményével. — 
Győztes természetesen csak egy lehe- 
tett s épbp ma hozza hirül egy londoni 
tábirat, hogy Elise 1nnerly kisasszony 
lett a pályázat nyertese. ő irta a leg- 
szebb szerelmeslebelet. őbé lett a száz 
font. A zsüri döntése szerint Annerly 
kisasszony szerelmeslenelét a klasszi- 
kus műbek közé kell sorolni. olyan 
szép s e dicsérot után az is érthető, 
hogy azóta a kisasszany mázsaszám 
kapja andsol gentlemanoktól a szerel- 
meslebeleket, eláresztják bókokkal s 
őzítiik többen a kezét is megkér- 
ék. 

Szerelmeslebelet irni nem tanácsos. 
különösen pályázatra nem, mert a sze- 
relmestepélnek mégis csak az a leg- 
főbb zsürije. akibez iródik. aki kéz- 
hez oveszi s akinek az a levél boldog- 
ságot Jelent. Igaz. hogy ez a zsüri el- 
fogult s szépnek találhatja azt a leve- 
let is, amely macskak parás s Rem- 
zseg a helyesirási hibákt5l Annerly 
kisasszony levelét azonban a másik 
zsüri klasszikus munek minősitette, 
biszont az isazi zsüti. a bőlegény, a 
kiheze eredetilee irá-latt. mélysésesen 
megbotránkozott afelett, hogy meny- 
asszonua hitpány száz fontéri iadis- 
kréciót könetett e! s anilbánosságra 

hozta a hozzá irt lenetet A szisora pő- 
legény. akibe nagyon szerelmes lehe- 
tett Ánnerln kisacsznu, ha ilyen gyó- 
nyörü lebvelet tudott hozzá fogalmaz- 
ni: a pbőlegény azonban nem ismer! 
tréfát s a dijnyertes lebélre bucsule 
péllel nálaszolt. Feikaborodott hans 
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most már kétségtelen volt, hog 

a fiára. 
Lozován Anton további sorsáról azon- 

ban a katona csak annyit tudott mon- 
dani, hogv vele együtt bekisérték a had- 
biróságra. ahonnn őt elbocsájtották, mig 
Lozovánt ott tartották. Az anya. miután 

fia nem 
szökött meg, hanem minden valószmüség 
szerint valahol még börtönben van, vagy, 
ami még valószinübb. meggyilkolták, - 
elhatározta, hogy ügyvédhez fordul. Bo- 
dianu készségesen felajánlotta nek,i hogy 
mindenben segitségére lesz. 
Az anya ekkor a katona kiséretében 

felkeresett egy ügyvédet. Lozovánné nem 
sejtette, hogy a véletlen furcsa játéka 
éppen ahhoz az ügyvédhez vezette, aki a 
letartóztatásban levő két nyomozó védői 
tisztét tölti be. Az ügyvéd 1agy elfoglalt- 
ságára való tekintette arra kérte az anvát 
és Bodiánut, hogy másnan délelőtt keres- 
sék fel őt a törvényszéken, ahol éppen 
tárgyaláson kell részt vennie. 

megszöknek 

csájtotta védenceit és most a vádtanács 
fog dönteni. Amikor a két szabadon levő 
vádlott megérkezett. az anva és a kato- 
na, egyszerre kiáltottak fel a meglepetés- 
től. Lozovánné felismerte a két gyilkos- 
sággal vádolt detektivekben azt a két 
nyomozót, aki annak idején bejelentette 

jegygyürüt s ezzel alaposan megnyir- 
bálta Annerly ksasszony drcsőségét, 
amelyről igen lelkesen sziomltak be 
mostanában az angol lapok 
gaza oban-e a fenge-észnek, nasgy 
sem, – ki tudja eldönteni. Férfiembér 
nem szereti, ha intim szanakat piacon 
dobolnak el. oalószmüles ez z egész 
szigoruság magyarázata az lehet. hogy 
ha Annerly kisasszony olyan kitünő 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

törté ik. 

vannak ellátva elzéssel! 

-
 

1neki fia megszökését. Ugyanakkor Bod 

csoda éépek vonják ki a n kotint. 

a dohányból, a nélkül, hogy az 
izéből és illatosságából veszitene. 

A,FUM OSAN "által nikotinmen- 
tesitett czióarettákat és szivarokat 
még azok is szivhatják, akiknek az 
orvos a dohányzást megtilotta. A 
nikotinmentesités a román állami 
dohányjövedék ellenörzése mellett 

Kophatló 
- minden dohány 

! tözsdébe" 

az összes nikotinmentesitett dohány áruk. 

anu felismerte bennük azt a két detek 1 
vet, akik Lozován Antont és őt letarta , 
tatta és bekisérte. Ezt a felfedezésül 
nem közölhették azonnal az ügyvédd 
mert az tárgyalásra ment. mel, 
A vádtanács a letartóztatás mell 

döntött. A nikor azonban a letartóztata 
ra került volna a sor, kiderült, hogy B- 
két detektiv néhány perccel előbb meg. 
szökött. A GRIVITA-UTCAI EJSZAK, 
Nem maradt más hátra, országos elren 

delték a két szökevény körözését. Ennek 
a körözésnek lett az eredménye. hog 
bukaresti detektivek két gyanus alaki 
lettek figyelmesek a Grivita-utca egyik 
éjszakai mulatója előtt, akik azon tana 
kodtak, hogy bemenjenek a helyiségbe 
vagy nem. Amikor igazolásra szólitották 
fel őket, az egyik halálosan elsápadt é 
remegni kezdett, 
e másik villámgyorsan revolvert rán. 
o 

A nyomozó detektiv azonban fürgéb 
volt és még mielőtt eldördülhetett volna 
a halálos fegyver, egy jól irányzott csa. 
ással kiütötte a kezéből a revolvert. A 
övetkező pillanatban már összegaba. 

lyodva hemperegtek a kövezeten. A go- 
nosztevő kétségbeesetten védekezett és 
csak nagynehezen sikerült őt az elősiető 
többi detektivek segitségével megbilin. 
cselni és beszállitani. 
Kihallgatásuk alkalmával már közsö. 

nyösek voltak. Nem titkolták el, hogy ők 
a keresett kisenevi detektivek. 

Azt sem titkolták el, hogy ők ölték meg 
Pasovsky nevü társukat. 

Azonban semmit sem akartak tudni a fia. 
tal Lozovánról. : ; 
Most elszállitották őket Kisenevbe az 

ottani hadbiróságra. Talán a nyomozás- 
nak sikerül kideriteni, hogy a Pasovsky 
és Lozován hulláin kivül kik usztak még 
le a csendes Dnyeszteren néma meggyil- 
solt áldozataiként ennek a két sötét alak. 
nak. 

levéliró, talán meg tudja még másit 
tatni a komor elhatározást. Ir egy még 
gyönyörübb levelet, mint a pálya 
nyertes mü, s a bucsulevélre egy bo 
csánatkérő tevéllel oálaszol s igy ko 
moly reményünk lehet még a happy 
endre. : 
De azért mégsem tanácsos szerel 

meslevelet irni, még - pálvyázatr: 
sem. 
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Örtlög és szerelem 

– VILMOS EXCSASZAR GODOS.- 
KODIK - A KEDVES ROKONPor. Kedves és megható családi eseményről számol be egy brüsszeli keltezésü táb- irati jelentés. Vilmos excsászár, a do- orni. remete, legmagasabb exreximpe- riatori fe jitőrés után elhatározni méltóz. tatott, gy a Hohenzollern-dinaszáa eéyik kedoes rokonáról 
nak. 

gondoskodja- 

A kedves rokon nebe: Zubkop Sán- dor. A kedbnes rokon exsógorsági bi- szonylatban az exreximperátorral. Mielőtt kedoes rokonná apanzsált pol. 
na, közönséges szélhámos volt. § abban a pillanzíbön vált kedves rokonná, a mikor Viktória herpegnő, a doorni re. 
mete fenséges nőbére férjül kegyeske- dett venni. A házasság ugyan régen felbomlott, de a kednes rokoni biszony – ugy látszik - mégis csak megma- 
radt és szemmel láthatólag igen erős kötelékké fejlődött. 
Zzubkobv a pikáns részletekben bővel- kedő válópör után elment Luxemburg- ba és felcsapott pincérnek. Szeroiroz- ta a pikkoló feketéket, zsebrebagta a borravalókat, amelyek elég busásak 
lehettek, mert elvégre csak nem lehet 
smucig senki az excsászár sógorápal 

szemben?l : : 
És a doorni öregur, szerfölött elked- 

vetlenedett a kedbes rokon kellneri 
ténykedései fölött. Néhány dühroham 
után megtalálta a megoldást, 

Ennek eredményeképpen megindul- 
jak a tárgyalások Doorn és Luxemburg 
között. 
lomáciai tárgyalások, Zubkon, a kedbes 
rokon elbonul Doornba, második szá- 
mu remetének. Kap kosztot, koártélyt 
és ha szépen ül épjáradékot. Énnyit ér 
meg a doorni öregurnak, hogy az exr- 

sógor ne szervirozzon piccoló feketé- 
ket, esetleg nemzetközi démonokati a 
jobb pasasoknak. 

kvietált kájzer és egy kényszernyug- 
dijas szélhámos, azaz a kedves roko- 
nok körüll... 

- Szinház Dicsőszentmártonban. Tu- 
dősitónk jelenti: A dicsőszentmrátoni 
zinházi koncessziót ez évben Hevesi 
Miklós szinigazgató kapta meg, aki ed- 
lig jólszervezett társulatával Szatmáron 
játszott. A dicsőszentmártoni szinisze- 
1n ma vette kezdetét, amikor a társu- 
ht az „Alvinczi huszárok" c. 
mutatta be. Hevesi szintársulata a lehető 
egjobb erőkből van összeállitva s igy 
meg van a remény arra, hogy a tervezett 
sziniszezon ugy erkölcsileg. mint anya- 
dilag a mai viszonyokhoz mérten jól fog 
végződni. A bérletgyüjtésből már is 
megállapitható, hogy a város lakossága, 
a mai nehéz anyagi viszonyok dacára is, 
mindent megtesz, hogy a sziniszezon 
nyagi része minden defektustól mentes 
egyen. 

– Karlsbadban meghalt az athéni 
vobjetszőbetség titkára. Karlsbadból je- 
lntik: Ma délelőtt Ligsky, az athéni 
zovjetszövetség első titkára, aki itt egész- 
ségének helyreállitása céljából kurát 
blytatott, hirtelen meghalt. A követségi 
ttkár halála a fürdőhelyen, ahol sokan 
smerték, élénk feltünést keltett. 
– Agy- és szivérelmeszesedésben 

zenvedő egyéneknek a természetes Fe- 
Mnec József keserüviz megbecsülhetet- 
en szolgálatot tesz azáltal, hogy a bél- 
tartalmat kiméletesen távolitja el. Tu- 
ományos tapasztalatok kétségtelenné 

tették, ho y a Ferenc József viz számos 
féloldali hüdésben fekvő betegnél is 
megtette a kellő hatást s igy nagy meg- 
könyebbülést okozott. A Ferenc József 
keserüviz gyógyszertárakban, drogéri- 
ékban és füszerüzletekben kapható. 

leteeteeesecoseemeseeoeeoeséeel 

Mstra (Mmnolló) Mozdó, 8Srassó 

Csütörtök és néntéken 

amű hangosfilm fut. A film cselekménue 
elencében és Londonban játszódik le. 

A főszerepben : Corda Márla és Milton Sils. 
A következő bemutatóink 

,A halálosztas' 
a legnagyobb repülőfilm. ami eddig csak 

létezett. 

Mesék az irógépről emgé- 
b Abrahám Dál zenéje Minden eddig 
Émutatott filmnél jobb és mulatságosab 

AAAAAAAAAAAAAAAAA 

a sikerrel befejeződnek a aip- 

zép lesz az élet ott Doornban! Egy 

operettet" 

1 Jó emésztés - fél egészség. Székreke- 
dés, bélrenyheség esetén Ártin dragée 
normális ürüléshez segit. Kérje orvosá- 
ól. 

Elitélt 
szék II. szekciója ma délelőtt hosszan 
tárgyalta Buzuian 
or, Szolga Dániel és Kökösi József is- 

mert betörőknek a bünperét. A vádlot- 
tak mindenike többször állt már a tör- 

merősként kérdezte meg mindeniket, 

A tárgyalás érdekességét fokozta, ogy ma tartota első védbeszédét Schnell dr. asszony, aki Buzuian Gábor 
védte. A biróság Buzuiant egy évi. Szol- 

te. Az itéletben 
vádlottak megnyugodtak 

' : Tudósitónk 
jelenti: A városi tanács ma tárgyalta le 
az ui költségvetést, amely a hatvan mil- 
lió lejes büdgetből husz millió lejt irá-- 
nyoz eő közmunkákra. A Bernády-frak- 
ció, amely a költségvetéssel nem étrt 
egyet, nem jelent meg a gyülésen és az 
ellenzék részéről csak Soós József, a dol- 
gozók megbizottja szólt a tárgyhoz, han- 
goztatva, hogy sok fölösleges tétel is sze- 
repel a költségvetésben. 
—– Dicsőszentmárton lakossága a ma- 

jelenti: Dicsőszentmárton lakossága a 
tulmagas ház és boltbérek ellen tegnap 
este értekezletet tartott, melyen elhatá- 
rozta, hogy akciót indit az indokolatla- 
nul magas ház- és boltbérek ellen és kö- 
vetelni fogja ugy a ház-, mint a boltbé- 
rek 30 százalékos redukálását. : 

képviselője Jászbe- 
rénynek. Budapest- 
ről jelentik: Április 
elsején lesz ötven 
éve, hogy Apponyi 
Albert grófot 
alkalommal Jászbe- 
rény követének vá- 
lasztották s azóta 

negszakitás nélkül, 
ő képviselte a várost. 

nevezetes évfor- 
duló alkalmából a jászberényie. zurándokmenetben mennek 

mi egybeesik nyolcvanötödik születésnap- 
jával. 

* Egyik háziasszony mondja a másik- 
nak: „Vas" a gyüjtőneve mindazoknak 
a cikkeknek, amelyek a háztartásban 
nélkülözhetetlenek. Cipőkrémek dobo- 
zokban és tubusokban, amelyek fényt 
adnak és kimélik a cipőt. Szilárd és fo- 
lyékony máz minden fa- és bőrfajta ré- 
szére. Kályhafesték, bőrzsir, munka- és 
turistacipőknek. „Vas" mindig tökéletes. 
– Szibenlőtte magát egy amerikai ope- 

raénekes. Newyorkból jelentik: Megren- 
ditő családi dráma áldozata lett Gustaf- 
son hirneves amerikai be 
kes. Gustafson már régebb idő óta rossz 

basszista operaéne- 

viszonyban élt feleségével, akivel tegnap 
ismét összeveszett. A diszharmónikus há- 
zasélet annyira megviselte az énekmüvész 
idegeit, hogy tegnap már nem tudta el- 
viselni az ujabb összezördülést, revolvert 
rántott és felesége szemeláttára szivenlőt- 
te magát. A szerencsétlen ember azonnal 
meghalt. 
* A brassói Astra-konzervatórium 

V. matinéja e hó 15-én d. e. fél 12 óra- 
kor a Honterus gimnázium aulájában 
lesz. Müsor: 1. Mozart Sonate No. 135. 
B-dur. Emil Weinberger hegedü, W. 
Schlandt zongora. 2. Grieg Steich Ouar- 
tett op. 27 in G-moll. Bobescu, Weinber- 
ger, Biemel, Moldrik. Belépti dit nincs, 
– Szervezkednek a söorraktárosok. 

Kaptuk a következő közleményt: A Sör- 
gyárosok Egyesületének legutóbbi hatá- 

oly alakban oldotta meg, hogy a jelentős 
árdifferenciát csaknem teljes egészében 
a sörraktárosokra háritotta, elodázhatat- 
lanná tette annak szükségét, hogy egyesü- 
letbe tömörüljünk. E célból Kolozsváron 
a kereskedelmi és iparkamara kistermé- 
ben folyó hó 17-én, délelőtt tiz órakor 
gyülésre jövünk össze. Exisztenciális lét- 
érdekünkről lévén szó, minden raktáros 
megjelenésére számitunk. Előkészitő b- 
zottság. Postafiók 75. Kolozsvár. 
– UJITSA MEG lejárt előfizetését 

idejében, hogy megszakitás nélkül min. 
dennap küldhessük továbbra is cimére 
a lapot (Kisérje tfigyelemmel a cimkén 
feltüntetett lejáratot. 

—– Autóbalesetnek esett áldozatul 
Murnau, a világhirü filmrendező. New- 

yorkból jelentik: Santa Barbarából érke- 
zett jelentés szerint Murnaut, a világhi- 
rü holywoodi német filmrendezőt halá- 
los autókatasztrófa érte. Murnau autójá- 

vel egy töltésen haladt és ki akart ke- 
rülni egy teherautót, kocsija azonban 
megscuszott a meredek szélén és lebuk- 
fencezett a mélységbe. Murnan még a 
szerencéstlenség szinhelyén merhalt. 

betörők. A brassói törvény- 

Gábor, Szakács Gá- 

vényszék előtt, s Baiulescu dr. elnök is- 

hogy miért is került megint a biróság elé. 

vádlottat 

a Dánielt 8 havi, Szakács Gábort 4 és ökösi Józsefet 5 hónapi fogházra itél- 
ugy az ügyész. mint a 

—– Huszmillió lejt irányzott elő köz- munkákra M arosoásárhely. 

gas ház- és boltbérek ellen. Tudósitónk : 

– Apponyi 50 ébe 

első 

fel Budapestre Apponyi ünneplésére, a 

mann Antal, , Sz 
gő Árpád, Szele Béla dr. és Zakariás Er- 

ijesztése 

tette, végül 

rozata, amely a régen várt sörleszállitást 

— Letelepedési engedéllyel nem biró 
galiciai zsidókat kiutasitják Magyaror- 
szágról. Budapestről jelentik: Az idegen- 
ellenőrző hivatalhoz hivatalos és magán- 
jelentés érkezett arról, hogy Magyaror- 
szág északi megyéiben sok, Saliciá ól be- 
vándorolt zsidócsalád letelepedési enge- 
dély nélkül üz foglalkozást. A rendőrség 
elhatározta a kérdéses családok körül- 
ményeinek felülvizsgálását. Azokat, akik 
tartózkodási engedéllyel nem birnak, ki 
fogják utasitani Magvarország területé- 
ről. : 
—– Hogyan éljen a szivbajos ember? TNyen 
cim alatt dr. Bodon Károly egyetemi magán.- 
tanár tollából hézagpótló munka jelent meg Bu- 
dapesten. A kitünő könyy a nagyközönség szá- 
mára iródott és elmondja mindazt, amit minden 
szivbajos. érelmeszesedésben szenvedő ember- 
nek tudnia kell. Nem sz orvosi kezelés kikü- 
szöbölését szolgálja ez a könyv, hanem gyakor 
lati utmutatással szolgál : laikus betegnek ar- 
ra, Pogy milyen életmódo: folytasson, bogy se- 
gitse elő a gyógyulását és - mikor menjen 
orvoshoz – A rendkivül praktikus müű ára 88 
lejért kapható a Brassói Lapok Könyvosztályá- 
ban. (Vidékre 10 lei portó.) 

A temesvári leketeszesz- 
ügy szereplőinek vagya- 
nára elrendelték a bün- 

ügyi zárlatot 
Temesoár, március 12. 

A temesvári feketeszesz-botrány ügvé- 
n meginditott bünyádi vizsgálat folya- 

mán rendkivül érdekes fordulat történt. 
Tekintettel ugyanis arra hogy a bünügy- 
ben érdekeltek fejére kirovandó büntetés 
és pénzbirság rendkivül önlvos lehet, a 
pénzügyiga gatóság azzal a kéréssel for- 
ult a temesvári ügyészséghez, hogy az 

ügy szereplőinek magánbagyonára is ren- 
elje el a bünügyi zárlatot. 

A temesvári ügyészsé helyet adott a 
kérésnek s ugy döntött, hogy nemcsak a 
feketeszesz-aflér vizegálati fogságban le- 
vő gyánusitottjainak, hanem a vizsgáló- 
biró által szabadlábra helyezett szerep- 
lőinek magánvagyonára is elrendeli a 
bünügyi zárlatot. 

Az ügyészség határozata Temesváron 
annál nagyobb feltünést keltett, mert a 

vizegálóbirói kihallgatások után általá- 
nos volt az a meggyőződés, hogy a vize- 
gálatban érdekelteket a főtárgyalásig 
már semmiféle konzekvencia sem fenye- 
geti. : 

— Brassó város tanácsa tegnap délután 
4 órakor tartotta meg e havi rendes gyü- 
lését a régi tanácsház termében. A gyülé- 
sen Cuteanu polgármester elnökölt. Á ta- 
nács magyar tagjai közül jelen voltak: 

Debreczy Béla dr., Heti- Lajos, : 
Nagy Béla, Szabó Béni, Sze- 

Dánér 

zsébet, A napirend első öt pontját Szele 
Béla dr. előadó referálta. Az állandó vá- 
lasztmány általa előterjesztett a vaslatai- 
nak egyhangu elfogadásával a tanács el- 
határozta, hogy a Vestea Joan altal Pre- 
deálon, Maugsch O. és Geizer Emil altal 
a Felső-Tömösön kért telekcseréket per- 
fektuálja, az Elena főhercegnő tüdóbeteg 
gondozó egyesületnek átenged a Baba- 
runkán 2 holdnyi területet és 60.000 lefért 
eladja az ott romokban heverő régi cseud- 
őr-laktanyát, végül pedig megszavazott 
153.000 lej póthitelt a brassói tüdőbeteg- 
gondozó rendkivüli tüzifaszükségletének 
fedezésére. Bredicianu Tiberiu Ar. előter- 
i apján a tanács elfogadta az 
1931-ik évi költségvetésben eszközölt mó.- 
dósitásokat, fenntartva a városi tisztvise- 
lők és nyugdijasok tüzifajutalékát A vá- 
rosi kisajátitási bizottság Voicu Cocne) 
dr. által a telekcserére vonatkozólag elő- 
terjesztett javaslatait a tanács magáévá 

pedig hozzájárult ahhoz. 
hogy a város vagyonából 025.900 lej érté- 
kü osztrák-magyar hadikötvény töröl- 
tessék a bekövetkezett elértéktelenedés 
okából. A napirend letárgyalása után in- 
terpellációk következtek Copony Trau- 
gott és Caliman dr. a városi mozgószin- 
ház épitkezési munkálatait sürgették meg, 
Lang igazgató a városi tisztviselők hát- 
rálékos illetményeinek kifizetését sz.t- 
almazta, Hettmann Antal a villanvárak 

eszállítása kérdését tette szóvá, Muntean 
Cost. pedig a közmunkák mielőbbi meg- 
kezdését kérte. A polgármester az elhang- 
zott interpellációkra megnyugtató vála- 
szokat adott, amelyeket az interpellálók 
tudomásul vettek. 
A brassói korcsolyázóegylet közli, 

hogy Opran főkönyvelő ur, szombaton, 
f. hó 14-én, este 8 órai kezdettel az egy- 
leti épület első emeleti helyiségében be- 
mutatja a bajnoksági verseny alkalmá- val, a bécsi és belföldi müvészekről fel- vett filmfelvételeit. Beléptidij nincs. 
3 Schneider Józsa grafológusnő kül- 

földi tanulmányutjáról visszatért és la- 
kásán, Brassó, 
ból vállal megbizásokat 100 lejért. Vá- 
laszbélyeg melléklendő. 

ütő-utca 4 szám alatt uj- 

— József Ferenc főherceg szindarabot 
irt. Budapestről jelentik: Müvészi és mág- 
náskörök szenzációja, hogy József Ferenc 
főherceg Columbus cimen egész estét be- 
töltő szindarabot irt. - Érdekes, hogy a 
meggyilkolt Ferencz F erdinánd másik 
fia is irt már szindarabot és azt sikerrel 
játszották német szinpadokon. 

xXElveszett szerdán este 7 óra után 
Brassóban a kárházutoától. igazság- 
ügyi palota, Kut-utca utvonalon egy cso- 
e ülönféle épületvasalásokkal. ] uta- 
lom elelnében leadandó a brassói kiadó- 
ban. 

cia rendszerü Főző tanfolyama uj prog- 
rammal megkezdődik. Bővebbet Farkas 
et Co. és Volkmer et Comp. üzletekben, 
Kapu-utca 11-12 és 6-? alatt. 

—- Március 14-én ülik me Briand 25 
éves miniszteri jubileumát. Párisból je- 
lentik: Március 14-én Páris és egész Fran- 
ciaország fényes ünnepségek keretei kö- 
zött üli meg 25 éves jubileumát annak, 
hogy Brian 
egy negyedszázadon keresztül, hol. 
szakminiszter, hol pedig, mint miniszter- 
elnök vezette az államügyeket. 
x Hálás köszönetet mondunk mind- 

azoknak, akik szeretett férjem és apám 
Sáska Dénes temetésén megjelentek, 
vagy részvétüknek bármily más módon 
kifejezést adtak. özv. Sáska Dénesné és 
fia László. 
– Nemzetkőzi sütőkongresszus lesz 

Budapesten. Ez év május havában ün- 
nepli a Magyar Sütők Örszágos Szövet- 
sége fennállásának 25 éves jubileumát, a 
mely alkalomra nemzetközi sütőipari 
kongresszusra hivta egybe a világ összes 
sütőmester-szervezeteit. Az előkészitő bi- 
zottság, amely Steiner Gyula országos el- 
nök vezetése alatt hatalmas munkat fejt . 
ki, a kongresszus tartama alatt május hóő 
28-29-én a fővárosi Vigadó összes ter- 
meiben országos kenyér- és sütemény be- 
mutató-kiállitást rendez, hogy a résztve- 
vő 30 nemzet sütőiparosai megismerjék a 
magyar sütők szaktudását. Éddig ameri- 
kai, angol, svájci, olasz, Irancia, német, 
osztrák, dán, svéd, norvég, lett, eszt, cseh, 
román és jugoszláv sütők jelentették be, 
ogy résztvesznek ezen az első világ-sü- 

tőkongresszuson. A Magyar Sütők Orszá- 
gos Szövetsége annak közlésére kért fel 
ennünket, hogy a magyar királyi kül- 

ügyminisztérium a külföldi résztvevők 
részére 50 százalékos vizumkedvezményt, 
a kerskedelmi minisztérium pedig 30 szá- 
zalékos vasuti kedvezményt engedélyez, 
azzal a könnyitéssel, 
utólag Budapesten fizethetők. Jelentkezé- 
sek keskésőbb április 15-ig a Magyar 
Sütő rszágos Szövetségének központi 

irodájában. A külföldi sütőiparosok láto- 
gatása május hó 27-31-ig fog tartani, a 
melyre egységes részvételi jegyeket ad- 
nak ki, 130 pengős árban, amelyben hent- 
foglaltatik négy napi szállás, kitünő szál- 
lodákban, elsőrangu ellátás, napi három- 
szori étkezéssel, autókirándulások, hajó- 
kirándulás, gyorsvonati kirándulás 1) 
recenbe és a hortobágyi pusztára. Bent- foglaltatnak ezenkivül az összes diszban- 
ketteken való részvételek, a sütőipari ki- 
állitás megtekintése, az összes adók bor- 
ravalók. A részvételi összeg fele jelntke- 
zéskor, a többi május hó 5-ig fizetendő. Bővebb felvilágositást készséggel nyujt a Magyar Sütők Országos Szövetsége, Bu- dapest, VII. Baross tér 15. 

—– Csődbement egy aradi , eg fehérnemü gyár. Aradi tudósitónk jelenti. Az aradi razia fehérnemügyár néhány hónappal ezelőtt fizetési nehézségekkel kFüzködött, a vállalat vezetői azonban akkor ki- egyeztek hitelezőivel. Az egyezség felté- teleit azonban nem tartották be, ugy. hogy a Német, Szenes és Vass cég csődöt kért a gyár ellen. Az aradi törvényszék a csődkérésnek ma délelőtt helyet adott és a Grazia fehérnemügyár ügveinek lik- vidálására Böns Károly dr. ügyvédet ne- vezte ki csődtömeggondnoknak. 
– Bérredukciókat akar a marosvásár- helyi cukorgyár. Marosvásárhelyről je- lentik: A legnagyobb megdöbbenést váltott ki a marosvásárhelyi cukorgyári munkásokból az igazgatóságnak az a közlése, hogy a munkások fizetését 14- 16. százalékkal redukálni fogja. A mun- kásság megbizottai gondolkozási időt kértek az igazgatóságtól arra, hogy ezt az indokolatlan redukálást elfogadhat- ják-e. : 

Többévi budapesti 
és müncheni 

müködés után Brassóban, Ár- 
vaház-u. 7 sz alatt uri-szabó- 
ságot nuitottam Minden e szak- 
mába vágó munkát, garantá tan 
szolid kivitelben, mérsékelt áron 
vallalok. Minden testalkatra (testi 
hibak esetén is kifogástalanul alló 
ruhát stb. készitek.- A n é kö- 
zönség szives pártfogását kérem. 

GOMBOS, uri-szabó 
Brassó Árvabász-u. ? 

B. 4. 53 

Hölgyek figyelmébe! Hellwig, fran- 

miniszteri tárcát kapott s 
mint 

hogy a vizumdijak 

Deb- 
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A megalázottságtól ég az arca. Fojtó 
keserüség ül a szivén. Mintha az uccáról 
szedte volna fel. ugy viselkedik. Pedig 
13 évig volt az apja biró Nagykompon. 
ő maga esküdt, iskolaszéki tag. Férfinak 
sem utolsó. 
Pedig nyilván szivelheti, sőt szereti 

is. De nem tart tőle, mert anyámasszony 
katonája volt mellette. Hát most látni 
fogja. hogy ez nem mehet igy tovább. 

Kirohan az istállóba, lekapja a szög- 
ről a hámistrangot és beviszi Szendi Ma- 
rihoz. 
— Na, misz-e Debrecenbe? 
– Montam mán. 
— Akkor nizzed meg ezt az istrángot. 

Erre kötöm föl magamat. 
– Köti kend a luvat a rud mellé s ki- 

megy a szöllőbe. Négynapos eső volt s 
permetezés nélkül állanak a tőkék. Be- 
veszi még magát a perenoszpóra.. 

– Bevette mán magát az én életembe. 
Misz vagy maracc? 

– Megyek. 
—– Akkor én is megyek. 

Kilép az ajtón és lefelé lépked a tor- 
nác lépcsőjén. Minden lépése másodper- 
cig tart. Várja, hogy hivja vissza az asz- 
szony. De annak eszeágában sincs ilyes- 
mi. Odabent tesz-vesz, a nyitott ajtón 
keresztül jól hallja férje lépéseit. Vala- 
mi furcsát érez, van az embernek ösztö- 
ne, ami megsugja. mikor cseppent tulso- 
kat a szinigtelt pohárba. De ez az ösztön 
gyönge valami ahoz, aminek neve dac. 
özömbösség, érzéketlenség. hitetlenség 

Mégis furja valami belül s amikor hall- 
ja, hogy az ember az udvaron lépked. 
még utánakiált: : 

– Csak bolondujjon kend.. 
Na lám! 

Utánakiáltott. 
kend... 
Az bolondul, aki nem érzi ebben a 

hangban az aggodalmat, a féltést. az al- 
kudozást. Igy kellett volna tenni már az 
első percben. Rövid kantárra fogni a me- 
nyecskét. Nem rugott volna ki a hámból. 

De most megtanitja. Megtöri. Jőjjön 
utána. Hajoljon rá. Kérje. S majd akkor 
ő rendelkezni fog. Ostorral veri ki, aki 
ezután erre kontorog. Belecsap az ispán 
arcába s ha jön az Ilvánka képviselő. 
megmondja,. méltóságos képviselő ur, ne 
vegye rossz niven, de nincs módunkban 
most szállást anni. mán megbesziltem az 
apósommal, hogy nyissa meg a vendig- 
szobát. S nincs többé debreceni utazás. 
hanem van közös munka, tisztessiges 
élet. A vagyonjogi helyzetet is rendezi. 
szerződött bér, osztott konc. Ostoba volt. 
hogy ennyire kiadott a kezéből minden 
tromfot. : 

Azért van oly nagyra az asszony. 
Tehát azt kiáltotta, csak bolondujjon 

kend. 
Alkuszik. Ha alku, legyen alku. 
Visszamegy a tornácig, fellép az első 

lépcsőre, könyökkel a féltérdére támasz- 
kodik s ugy szól be a szobába: : 
– Misz, vagy maracc? 

– Montam mán.. 

bolondujjon Csak 

S ha Dacos nő. De majd megtörik. 
nem, akkor megmutatja. Ugyis száz- 
szor készült már rá. De kijön. 

Lassan lépdel át az udvaron. Soha ra- 
gyogóbb nyárt, mint ez, zöld minden, 
napfényes az egész falu, az ákác bóditó 
illatai partümözik a levegőt Milyen jó 

lenne nyugodtan kint dolgozni a földe- 
ken, délben az asszony hozná ki neki az 
ebédet. Nem kell ez az ostoba élet, ami 
most öli őket, ez az urakhoz való dör- 
zsölődés, ez a selyemkendős, selyemha- 
risnyás, lakkcipős hetvenkedés. 

bát utánozza, mindenki tőle vár taná- 
csot, utasitást. felbomlott itt minden, ami 
egészséges, egyszerü, munkás erkölcs. 

Ugy tetszett neki. hogy egy év telt el. 
amig az istálló ajtajához ért. Elfacsarta 
az orrát a trágyaillat. szeretett volna vé- 
gigsétálni az ákácok és az eperfák alatt. 
e homályos. piszkos homárból kimenni a 
nagyszerü mezőre és ősi kedvvel turni 
az ugart. 

Az ajtóban megállt, visszafordult. Lát- 
ta, nyitva áll minden, mintha a konyha- 
ajtóbana elsuhant volna az asszony figu- 
rája. Visszaszól neki mégegyszer. hogy 
figyelmeztesse, nem babra megy a já- 
ték. Visszaszól. de meg nem fordul, mert 
akkor senki lesz. szemébe nevet, arcul 

hang ide-oda verődik a falak között. A köpheti. megutálhatja. 
T - Mari! 

Meg kellett hallania az asszonynak. 
lássuk. mit felel. 

Teljes percig áll sápadtan, összeszo- 
rult szivvel, magamagával viaskodva az 
ajtóban. Karjáról csüng az istráng. cso- 
mók vannak rajta. akár a hajókötélen. 

Nem felel senki. : 

Pedig ő meg nem fordul. Mi lenne, ha 
visszamenne? Szinte már látja, amint az 
asszony hátat fordit neki s odaszól a 
gyereknek: : 

– Nizzed-e! Apád fölkötötte magát.. 

Meg nem fordul. egye fene, történjék 
akármi is. Ha nem jön ki, kőből van a 
szive, egyebet sem akar, minthogy ő el- 
eméssze magát. De nem hiszi, hogy 
olyan érzéketlen maradjon. Majd rohan 
ki eszétvesztve, ha hallja... hogy nem hall 
semmit. Ám ne legyen az ő vétke. Meg- 

próbálja mégegyszer. 

—– Mari' 

Valami zaj tetszik a szobából. Mintha 
csapnának, avagy ütnének valamit. Csak 
nem az ajtót csukja rá a felesége? Ki- 
telik tőle. De hangját akkor is hallotta. 
Mert ez nem volt közönséges hang, ha- 
nem magas és reszketős. mint a rektoré. 
amikor a kulturegylet előadására készi- 
tette elő a mükedvelőket. Magas volt ez 
a hang, hogy átfurja a levegőt, reszke- 
tős. mert benne reszketett az ő életének 
a fájdalma, az ő szeretetének a hivása, 
reménykedése, reménytelensége. 
Hogyne hallotta volna, mikor még a 

szomszédból is kijött Bácsi Gergelyné, 
átnézett hozzája a tornácról, sőt meg is 
kérdezte: 

— Mit kijabál, Sanyi? Valami 
van?.. 

– Semmi. Csak Marit hivom. 

Tyukok kodácsolnak az udvaron, a 
kokas néha duhaj kedvvel elkukorékol- 
ja magát. Dongók zümmögnek a levegő- 
ben, az istálló falán mászkálnak a bögö- 
lyök. A kutya hasal a tornác előtt, kiló- 
gatja nyelvét. gőzölög a nyála a nap su- 
gáraiban Az ablakon kánikulai moz- 
ulatlanságban csüngenek a firhangok, 

vajjon nem a csipke mögül figyel-e ki 
a felesége? Ákácillat keveredik a trá- 
gya szagával, bent horkantanak a lovak, 
Isten ellen való vétek a drága jószágo- 
kat ott állatni a jászol mellett ebben a 
gyönyörüséges időben. Csupa lomb és 
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lkapta 
a falut a flanc szelleme, mindenki a bá- 

számolni, fenyegetődzni-e 

baj 

REGENY 1krA MIKES IRE 
szin a falu, csupa illat, zümmögés, don- 
gás, susogás. 

– Mari! 

Senki se felel. 
Belép az istállóba, ránéz a lovaira, és 

fáj a szive, mert ha igy megy tovább, 
majd még ezeket is elveszi a nagy urias- 
ságban az interes. Azzal az istrángot 

átalveti a gerendán, alul hurkot fon és 
fellép az állásfalára. Ezután a hurkot rá- 
teszi a nyakára. Dacos, kábult, öntudat- 
lan, keserüséggel cselekszik, maga sem 
tuddja, mit akar. komédiázni-e vagy le- 

vagy végre- 
hajtani? 
Vagy kijön, vagy nem jön ki. Valami- 

nek mindenestre történnie kell. 
Ahogy telik tőle. teleszijja a mellét, 
tágra nyitja a száját és tele tüdővel, 
vontatottan elkiáltja: : 

— Ma...a..ri! 
Olyan ez az orditás a nös istállófal kö- 

zött, mintha ágyut sütöttek volna el. A 

lovak riadtan vágódnak jobbra-balra, a 
szürke ki akar törni. majd eltépi a kötő- 
féket s ijedt curukkolásában ugy neki- 
megy farával az állásfalnak, hogy az re- 
csegve törik ketté. 

Az ember e pillanatban tehetetlenül 
belelendül a levegőbe, nekiütődik a fal- 
nak, majd vissza a szerszámoszlopnak. 
A lovak megvadultan topognak ide-oda, 
az elhanyagolt hidlásban loccsan a po- 
csétájuk. 

Az asszony odabent hallja az orditást. 
Kinozza belül a rossz érzés. az ördög vi- 
gye el a rusnya férgit, milyen játékra ké- 
pes. Menne is, maradna is, de inkább 
marad. Ugysem afféle férfi ez, akitől 
bármit is komolyan kéne venni. Nem 
először fenyegetődzik. Mi a csudának 
kiabál? Most azt szeretné, ha ő menne 
ki, megrémülne, kérlelné, karonfogná, 
visszacipelné. Üsse meg a mennykő! 
Mégis marcangolja belül valami bi- 

zonytalanság, cseng füleiben a férfi 
hangja, ahogyan elnyujtottan kiáltotta: 
Ma...a..ri! Mért nem szól már mégegy- 
szer. 
A fiu, az egyetlenke, ott ül az asztal 

mellett, csillogó szemekkel les, ő is hall- 
ja a kiáltásokat, figyeli, mit tesz az any- 
ja. 
– Mit páváskocc itt? Hordd el magad 

kifelé! Áncváj.. 
De a gyerek meg se mozdul. Vele nem 

szoktak igy beszélni. Igy rákiáltani, igy 
kiparancsolni valahonnan. Ül egyhely- 
ben és nézi az anyját. 
– Nem ércc a szóbul? Hordd el ma- 

gad! Mán itt se légy.. 
Az egyetlenke arca megmerevedik. Mi 

ez? Komoly kidobás. Csak azért se. 
Szendi Mari izgalma kitör a gyerek 

ellen. Nézdd. a kölyök, még jóformán 
kilóg a cumplija s szembeszáll vele. Ön- 
fejü, akár az apja. 

– Takarocc-e vagy sem? 
A gyerek lehajtja a fejét, megcöveke- 

li magát a széken. Ez a hang, ez a pa- 
rancsolási mód, ez a ridegség ellene van 
mindennek, amit eddig tapasztalt. A leg- 
váratlanabb jogtalanság, a legkiáltób 
igazságtalanság erejével hat 
kiabálása. 
—– Hát nem takarocc? Az apád Iste- 

nit.. 

Odalép a székhez, lerántja az egyet- 
lenkét. térdeire kapja és amit 
sohse tett, azt most megcselekszi: hatal- 
masakat huz rája. A kis ember, akire 
oly irgalmatlanul, oly hihetetlenül sza- 
kadt rá a szülői fegyelmezés, fel 
birja fogni, mi történik. Toporzékol az 
anyja karjai között, rug, tép, üt, visit, 
harap, belekamrol a fenyitő kezébe, el- 
lenáll, harcra kél. 

ismeretlen ellenség támadt reá E 
hirtelen. a szigor, ami annál indokolatla- 
nabb volt, mert azt sem tudta, hogy effé- 
le is létezik. Nyole évi simogatás és 
agyonbecézés után egyszerre csak reá- 
csap az ököl. durván és kiméletlenül 

rá az anyja 

azelőtt 

seoem 

(28-ik köziemény) 

Vergődik, mint a hal is vicánkol, h, 
vizből a szárazra rántják. Kis szeme 
vérben-könnyben uszik, agya kábul 
égető düh ingerli a kezek el en, melyek 
nagy ravaszsággal eddig nem tettek 
mást, csak simogatták. 
Árulók ezek az anyai tenyerek, ezek 

az ujjak, melyek eddig mást/sem tettek 
mint kaparásztak hajában. 

Osszeszedi erejét, fejét berántja vál. 
lai közé és éles fogaival teljes erőből 
belekap a szoritó balkarba. 
—– Te veszett kutya, tel! 

Elereszti-a gyereket, karjából kicsur- 
ran a vér. A fogak helye élesen kirajzo- 
lódik a bőrön. 
– Te dühödt eb, te fattyu.. 
Nyakánál fogva megragadja a fiát és 

cipeli kifelé a szobából. 
Menny az apádhoz, az istállóba.. 

Oda való vagy! Estig benn kuporocc, 
maj megtanusz te az anyáddal lelesel- 
ni.. 

Áthurcolja a rugkapálódzó gyermeket 
az udvaron. Az egyetlenke sivitása át- 
vág a falu csendjén, ugy ordit a legif- 
jabbik Kovács, mintha elevenen nyuz- 
nák a bőrét. Bácsi Gergelyné ismét ki- 
néz a tornácra. : 
– Mi van ma nálatuk, Mari? 
— EÉEszt a becstelent tanitom rendre 

Megharapta a karomat.. 
Az istálló ajtaja tárva nyitva. Az asz 
szony előrelöki a fiut, aki szédülten a si 
rástól, kiabálástól, izgalomtól előrezu 
han és beleesik az alomba. Azután ma 
ga is belép az ajtón. 

De a lába gyökeret ver a küszöbön 
Szemei előtt összefolyik minden, csak 
azt látja, hogy egy óriási inga ide-oda 
himbálódzik az istálló közepén. A ket 
tétörött állásfa egyik fele a levegőbe 
merevedik, szur előre, mintha dárda 
szegeződne a mellének. 
– Jézus Mária! 
Bácsiné átkiált a szomszédból: 
— Mit kiabálsz? Mi törtint? 
— Szentsiges Atyauristen!.. Segitsig!. 

Segitsig!... 
Az udvar pillanat alatt megelevene 

dik. A pincéből előkerül a zsellér, 4 
szomszédból Bácsiné, Faragóné, Vassné 
és még huszan is. 
— Vágják le!.. A Sanyi felkötötte ma 

gát!l.. Én édes Krisztusom!... 
vvVVvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

Uj előfizetők 
az eddig megjelent folytatásokat dij 
talanul kapják. Fizessen elő a B. L.-rő 
hogy mindennap rendszeresen olvas 
bassa a legjobb romániai magyar la 
pot. 
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A práguai és párisi egyetemeken 
nem látják szivesen a romániai 
egyetemekről kizárt diákokat 

Bukarest március 12. 
Az időnként jnez-meguuló diákzavar- ásoknak Mihalac e belügyminiszter ez évben megpróbált erős kézzel gátat szab- ni Intézkedéseinek és a Costacheseu mi- 
niszterrel való fárgyalásainak egyik kö- vetkezménye volt, hogy 
a romániai főiskolákról nagyszámu, a zavargásokban résztoett diákot zártak 
ki. 

Ezeknek a diákoknak legnagyobb része Csehszlopákiában és pedig fö vg Prágá- ban iparkodik elhelyezkedni az ottani 
egyetemen. A prágai hatósárok némi ag- odalommal nézték a romániai diákok 
nagyarányu beözönlését, miután tudták, 
hogy ezeknek legnagyobb része utocai tüntetések és verekedések miatt került 
kizárásra a romániai főisk lákból 
Éppen ezért a csehszlonakiai hatósá. 
gok most kérdést intéztek a bukaresn 
köbetségükhöz, amelyben kérték hogy állapitsa meg azokai az okokat. ame- 
luek miatt az oda beözönlő diákokat arányában fogják csesegesevevecesseSeeeeeGeSesetes 50 

kizárták a főiskolákból. 
A követség kérdésável tegnap foglal- kozott a közoktatásügyi minisztérium és ennek következményekáppen Costaches- cu közoktatásügyi miniszte- részletesen lsmertette a követséggel a demonstráló diákok kizárásának okai és 
egyben annak a meggyőződésének is 
kifejezést adott, hogy ezeket a diáko- 
kat cselekedeteikért és felforgató esz- méikért a csehszlopákiai föiskolák sem 
fegják befogadni falaik közé. 
Egyébk 
ken foglalkoztatja a kizár! -ok kér- 
dése. A francia egyetemi ha ugyan- 
is szintén azt a megállapitá te, hogy 
az utolsó időkben igen erősen növekedet 
a román diákok száma a francia e vete- 
meken és miután ezeknek tulsa vától 
kezdenek már tartani, a francia egyete- 
mi hatóságok komolvan foglalkoznak az- 
zal a tervvel, hogy a romániai származá- 
su diákok számát meghatározott kvót- 

megállapitani. 
eeesesesseeseseesseséeseseéese 

Dnescu tábornok messze van Madélalvátói 

folyil a kiseb 
vasutasok ellem 

Kiállás és sófaj a vasut dikiátora felé 
Plojest, március 12. 

Ezt már nem Vidrighin, hanem a tá- 
bornok tette. A román vasutak tábornok- 
vezérigazgatója, aki elődjétől mindent át- 
vett, amit jónak talált. 
Jónak találta pedig a román nemzeti 
szempontok olyan arányu érbényesité- 
sét, amilyenre még a bvasutnál sem bolt 
eddig példa. Jónak találta a kisebbsé- 
gi pasutasok részbeni elbocsaájtását, 

részbeni áthelyezését, szétszórásál. Jó- 
nak találta a családapák elszakitását 
családjaiktól, jónak találta a nehezen 
felépitett kisexistenciák tönkretételét, 
jónak találta a nyomor növelését. Jó- 
nak találta a magyar oasutasok szám- 
üzését. Mindent jónak talált, ha a ke- 
zébe került nagy hatalommal kisebbse- 
gi embereket sujthatott a földig. 
Február 10-ével 
a madéfaloi állomásról összesen 25 oas- 
utast helyezett át a legmagasabb bezér- 
igazgatói rendelkezés Élojestbe 
z áthelyezés szolgálati érdekből tör- 

tént, tehát nem igen kérdeztek meg -en- 
itől, hogy szivesen megy, vagy nem. — 
Ha megkérdezték volna őket, valameny- 
nyien azt mondják, hogy uram, magas 
vezérigazagtó ur. mi nagyon ragaszko.- 
unk az államhoz. Valamilyen megélhe- 

lést mégiscsak nyujt, aztán az állasunk 
nyugdijjal jár, bár az utóbbi évek alatt 
zámtalan esetben azt tapasztaltuk. hogy 
4 kisebbségi vasutasoknál az a bizonyos 
örvényesen biztositott nyugdij sem olyan 
iztos, Mégis, mindent el akarunk kerül- 
m, nehogy magunk szolgáltassunk ürü- 
gyet egyre halványodó nyugdijremé- 
Wünk elvételéhez. Tartozunk ezzel a csa- 
ádnak. Ezért, csakis ezért engedelmes- 
edünk az áthelyezési parancsnak. mert 
egyébként, vezérigazgató ur, az áthelye- 

egyet jelent a számüzetéssel, családi 

életünk tönkretételével, munkánk eddigi 
eredményének teljes megsemmisülésével 
Itt még, régi otthonunkban, ahol a job 
időkben házacskákat kapartunk össz 
háztartást alapitottunk, valahogvan é 
hettünk a mostani áldozati-taxás neh 
időkben is. De mi lesz pelünk, ha itt k. 
most hagynunk a családot, az asszon 
és a gyermekeket s palahol messeze a k 
gátban külön kell élnünk? Miből tarts 
el az asszonyt, a családot, amikor kevé 
ke fizetésünk alig elég arra, hogy a mes 
sze idegenben önmagunkat el tudjuk ta 
tani? Engedelmeskedünk az áthelvezé. 
parancsnak, ha már muszáj, de egyedü 
csak azért az egyre halványulo nyugdij 
reménységért . . . 
Jonescu tábornok messze van Madéfal- 

vától s különben is tábornok ő, aki csak 
parancsolni tud, de a panaszok meghallá- 
sára süket a füle. De egyébként is talán 
éppen ezt akarta! 
Azt akarta, hogy csak pusztuljanak 
azok a magyar basutasok, mert mégis 
csak hallatlan anomália az, hogy a bas- 
uton még magyar szót is lehet hallant! 
Jobb lett polna ugyan, ba nem enge- 
delmeskednek az áthelyezési parancs- 
nak, mert akkor röbid ufon ki lehetett 
volna akolbolitani őket, de egyelőre igy 
is jó. 
Hiszen vannak még eszközök a vasuti 

vezérigazgatóság kezében, amelyekkel las- 
san célt lehet érni ; 
Hát vannak, hogyne volnának! 

negyvenöt madefalvi vasutas elfog- 
lalta a helyét Plojestben. 

Február 10-én utazott oda, ahogyan a 
parancs s ólott, Azért, csak azért, a hal- 
ványodó nyugdijreménységért. 

most, március 12-éa, a következő 
levelet kapjuk a 45 Flojestbe számüzött 
vasutastól: 

Máprázik a szemünk az éhségtől 
Segitségért, nalami segitségért ese- 

dezünk keserbes sorsaná ban. Gyereke- 
etl hagytunk otthon Madéfalbán. — 
EÉheznek szegény gyermekeink. mert 
nem tudunk haza küldeni egyetlen ba- 
nit sem. Hiszen mi is éhezünk. F izeté- 
sünket, ami februárra lett bolna esedé- 
es, még mindig nem kaptuk ki. Ha 
kikapjuk, minden garast hazaküldünk. 
belünk pedig legyen az ami lesz. El- 
mentünk a főnök urhoz s könyörög- tünk. ÁAzt mondotta. hogy még egy-két 
hap obárjunk. Vártunk 26-ig s azlán 
ujra elsejéig,. Akkor azt mondotta a 

őnök, hogy még egy-ket nap. Plojesti 
akásainkból ki akarnak dobni, otthon 
pedig nyomoros a család Nem leltet 
ezt elpiselni. A konstancai hosszu. 518 
Hométeres uton káprázik a szemünk 

az éhségtől és összeszírad a szipünk a 
lehetetlen keserüségtői. Hazamennénk 
már, de nincs miool.. Pártfogásért ese- ezünk, hogy gondoskodjék már ró- 
ink a felsőség, pagy helyezzen oissza 
adéfaloára (Petru Rarcs. 
B át pártfogásért esedeznek.. 
Dizony, összoszárad a mi szivün 

á... 

tehetetlen keserüségtől Hiszen minden 
pártfogásunk az övék. A torkunk kiszá- 
rad, ugy kiáltjuk Joncscu felé: 
– ÉEmbertelenségre nem lehet egyetlen 

állami üzemet se tartósan felépiteni. 

Aztán suttogunk is, rabeszélően: 
- Butaság ez, ami itt torténik. bezér- 

igazgató ur. Hiszen az államrezon az vol- 
na, hogy minél jobban megszerettessék a 
kisebbségekkel ezt az orscágot. Mi nem 
áltatjuk magunkat s vagyon jól tudjuk, 
hogy a sziveket a gyomron keresztül le- 
het megfogni. A kisébbságek ragaszkodá- 
sára még szükség lehet. Mtért, kinozzák, 
paditják, idegenitik tehár el őket olyan 
eszközökkel, amelyek őkel egesz életük- 
re. még utódaikban is. elkeseritik, az ese- 
ményeket kioülről szemléiő emberséges 
idegent pedig jogosan felháboritjákó — 
Nem okos dolog ez. vezérgizgazgató ur, 
tessék elhinni. 
Mindezt elkiáltjuk és elsuttogjuk. De- 

vajjon, eljut a hang Joncscu tábornok 
süket füléhez? És ha a fiület megüti ies, 
vajjon kigyujtja-e a fejében az okos 

k is a megértés és a belátás világosságát? 

ént a párisi egyetem t is élén-- 

bsém 

űzenharmadi 

pémntek 
szerencsétlen nap. 

szerencsés vásárlást csináihat, 
ezen a napon még érvényben van- 
nak alábbi rendkivüli áraink : 

0 lej 
l lej 
l lej iskolaruha, 

azt a babonás tévhitet, hogy 

kaés 

merl 

lérli öltöny 
kiváló minőség, divatszinekben 

női kabát 
elsőrendű elkészités, divatszinek 

Eu öltömny 
tiszta gyapju, 3-10 évesig 

Kéi egymásbanyiló 
szál odai szoba segmn- 
ségébel csapiak be egy 
prágai nagybankol 

Prága, március 12. 
Egy ismeretlen nemzetközi szélhámos 

bravuros trükkel csalt ki az egyik prágai 
nagybanktól 30.000 cseh koronának meg- 
felelő értékü angol fontot. Megjelent a 
pénzinétzetnél s ott előadta a kérését: 
Adjanak számára 30.000 cseh koronáért 
angol fontot és a bankjegyeket a bank- 
szolgával küldjék fel a közeli szállodá- 
ban levő lakására, ahol azorral kifizeti a 
vételárat. A kifogástalan öltözetü és biz- 
tos fellépésü férfiu megnyerte a pénz- 
táros bizalmát s rövidesen ki is utalták 
számára az angol valutát, amelyet egy 
bankszolgával küldöttek fel a vevő szál- 
lodai szobájába. Az idegen ur megszám- 
lálta és tárcájába tette a bankjegveket, 
majd „pardon egy pillanatra' — átmont 
a szobájába nyiló másik szobába - A 
bankszolga várt néhány percig, majd 
rosszat sejtve nyitott be 4 szomszédos 

tt azonban az előkelő idegen- szobába. 
nek már csak hült helyét találta. Ké- 
sőbb kiderült, hogy a szélhámos két egy- 
másbanyiló szobát vett ki a szállodában 
s amig a bankszolgát az egyikben vára- 
koztatta, maga lerohant a szálló elé, au- 

tóba ugrott, kihajtatott az állomásra és 
eugrott a drezdai gyorsvonatba. Égy- 

előre nyomtalanul eltünt. 

Uj taxákat vezet be 
a dicsőszenimártoni 

városi tanács 
Dicsőszentmárton, március 12 

A dicsőszentmártoni városi tanács ülést 
tartott, amelyen elhatározta, hogy Dicső- 
szentmártonban, a többi városok példá- 
jára be fogja vezetni az u. n. kövezetvá- 
mot. 
A városi tanács ugyancsak elhatározta, 

hogy a községi taxákat, az eddigi 10 szá- 
zalékról, 20 százalékra fogja felemelni. 
Ezen utóbbi taxa a város lakosságát érin- 
ti közelebbről, s habár még nem lépett 
érvénybe a 10 százalékos emelés ellen 
a város lakossága máris meginditotta az 
akciót. 
A tüzoltótaxát minden 20-24 éves férfi- 
nek kell fizetni, melyet kétféle módon le- 
het leróni, természetben, vagyis aktiven 
részt vesz az illető a tüzoltói gyakorlato- 
kon, vagy pedig pénzben kell kifizetni A 
tüzoltó adót 50, 100, 200 lejben állapitot- 
ták meg. A három fokozat alkalmazását 
egy bizottság fogja eldönteni, illetőleg 
iróni. 

"?
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Megdöbbentő részletek a párisi kölcsön-harcból 
A KK 

Egy szervezeti banda 
tervszerüleg akadályozta a nagy 
román kölcsön megkötését 

Burileanu-Bellagio-Befier 
Bukarest, március 12 

Csak most, a kölcsön végleges megkö- 
tése után kezdi a kormány lassankint 
nyilvánosságra hozni a kölcsön megköté- 
se körüli harc kulisszatitkait. Amiről már 
hetekkel ezelőtt beszéltek, ma már mint 
bebizonyitott tény áll a nyilvánosság 
előtt: Egy szervezett banda alakult, mely 
élet-halál küzdelmet folytatott a kor- 
mánnyal, csakhogy a kölcsön megkötését 
megakadályozza. 

A kamara tegnap délutáni ülésén, Ga- 
fencu, volt miniszterelnökségi államtit- 
kár erről a különös ügyről ezeket mon- 
dotta: 
– EÉEgész vasárnap estig, tehát a köl- 

csön aláirásának estéjéig a nagy francia 
bankok állandóan táviratokat kaptak 
Bukarestből, melyben a kölcsönellenes 
banda tagjai a legképtelenebb rágalma- 
kat terjesztették a kormányról. 
E táviratokban a legenyhébb vád az 
volt, hogy a kormánnyal ugy is hiába 
kötik meg a kölcsönt, hiszen a kor- 
mány már megbukott és csak órák kér- 
dése, hogy mikor hozzák nyilvánosság- 
ra a kormányváltozást. 

A külföldi követségek, a fellármázott 
külföldi nagytőke aggódó érdeklő- 
désére szinte naponta küldött távirato- 
kat Bukarestbe, hogy mi igaz a kormány 
megbukásáról szóló hirekből.. 

A kölcsön megakadályozására alakult 
szövetkezet első exponense - ma már 
kétségtelenül bebizonyitást nyert - ma- 
ga Burileanu, a Nemzeti Bank volt kor- 
mányzója volt. Ugyancsak a kamara teg- 
nap délutáni ülésén Manoilescu keres- 
kedelmi miniszter egészen uj és szenzáci- 
ós részleteket mondott el arról, hog 
Burileanu, milyen eszközöktől sem riadt 
vissza, hogy célját elérje: 

– EÉEngem bizott meg Mironescu mi- 
niszterelnök - mondta el Manoilescu, 
hogy vasárnap este mégegyszer a lelké- 
re beszéljek Burileanunak. Felkerestem 
a volt kormányzót és elmondtam neki, 
hogy milyen végtelenül kinos volna, ha 
most, amikor végre a francia nemzeti 
benkkal létrejött a megegyezés, most a 
román jegybank kormányzója dezavu- 
álná a kormányt. Szinte könyörögtem 
neki, hogy tegyen le arról a szándékáról, 
hogy most, a kölcsön aláirásának előesté- 
jén, privát távirtban hivja fel a francia 
jegybank elnökét arra, hogy a bukaresti 
Namzeti Bank semmit sem tud a megkö- 
tött egyezségről. De hiába volt minden 
kérésem. Burileanu hajthatatlan maradt. 
Ragaszkodott ahhoz, hogy ezt a táviratot 
elküldi Párisba. Még akkor is, ha - a 
mint figyelmeztettem — ezzel a kölcsön 
megkötését megakadályozza. 

ajd igy folytatta Manoilescu: 
Amikor Burileanut másodszor is 

felkerestem, akkor kárörvendve mon- 
dotta, hogy a táviratot már elküldte, 
azonban utánatette, hogy csak attól fél, 
hogy a kormány visszatartotta ezt a 
táviratot. De ha ez tényleg megtörtént, 
— folytata Burileanu – akkorvelmegyek 
a francia követségre s megkérem a fran- 
cia követet, hogy a táviratokat, mint a 
francia követség siffre táviratát továb- 
bitsák és akkor a kormány nem lesz ké- 
pes megakadályozni annak továbbitását. 

A SZERVEZET PÁRISI 
TAGJAI 

A fenti miniszteri nyilatkozatból két- 
ségtelenül bebizonyitást nyert, hogy 
tényleg Burileanu állott az élén a köl- 
csön ellen megalakult szervezetnek. – 
Ugyanebben az időben ott kint Párisban 
sem ültek tétlenül a szervezet tagjai. – 
Ezek között első helyen kell emlitenünk 
a birhedt Kira-Kirsehen de Bellagio gró- 
fot, akiről nemrégiben részletes cikkben 
számoltunk be. Bellagio gróf egész nyil- 
tan dolgozott. A bukaresti ellenzéki la- 

s - 
4 vA 

Kérje 
fióküzleteinkben a 

[1931. március 
külfüldön is igen előnyösenm 

pokban majdnem minden nap hosszu 
cikkei jelentek meg, melyekben 

egész nyiltan azzal vádolta Popovici 
énzügyminisztert, hogy egyéni érde- 
ek vezetik, amikor a sok sikertelen- 

ség dacára is ragaszkodik a további 
kölcsöntárgyalásokhoz. 

Egészen nyiltan vádolta meg a pénzügy- 
minisztert, hogy az első nagy kölcsön 
AAAAAAÁAAAAAÁAA AAAAAAAAAAMAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÁAAAAAAA AAAAAAA 

nista nyomdóát véli 

tárgyalása alkalmával is összejátszott 
Kreugerrel a svéd gyufatröszt vezetőjé- 
vel. De a cikkek elhelyezésén kivül még 
egy határozott megbizása is volt Bellagio 
grófnak. : 
Ő volt megbizva azzal, hogy az angol 
nagytőkét elriassza a most megkötött 
kölcsönből való részvételtől. 

Ez sikerült is neki. Tesség megnézni a 
kölcsönben résztvevő külföldi tőkét, ab- 
ban az angol nagytőke nem szerepel. 
De ezenkivül még egy egész sereg fezőr 

dolgozott Párisban a román kölcsön el- 
len. Ezek között emlitenek egy ismert 
román bankigazgatót, aki a kölcsöntár- 
gyalások alatt állandóan Párisban tar- 
tózkodott és : 
Popovici valóságos dührohamot kapott, 
amikor ez a bankvezér naponta más 
és más külföldi pénzcsoport nevében 
mint tárgyalófél szembekerült vele a 

zóöld asztalnál. : 
Ez a bankvezér a tárgyalások alkalmá- 
val olyan éles hangon és annyi tüzzel 
védte a külföldi megbizóinak érdekeit, 

lepleztek Ic Brassóbam 
Itt nyomták az „Iju harcos" és „Spartakus" cimüű lapokat 

Brassó, március 122. 
A brassói rendőrség állambiztoneági 

osztálya 
kinyomozta a kommunisták brassói tit- 
kos nyomdáját. 

Munteanu és Ducar detaktivek alapos 
munka után megállapitották, hogy ez a 
titkos nyomda a külvárosi Uj-telep egy 
magánosan álló házában van. Ügyes raj- 
taüléssel munkában lepték meg a nyom- 
dai munkát végző Kiss G. Andrást és a 
Nagyváradról eltünt Ghutea Eugent. 

vet- 

ték, a sokszorositó gépet és az azon ké- 
szitett ,Ifju harcos" és „Spartakus" cimü 
propaganda lapokat, valamint egyéb 
nyomtatványokat lefoglalták. A rendőr- 
ségen az előállitott konmunistákat Voina 
rendőrprefektus és Cracoun rendőrigaz- 
gató hallgatták ki, azután pedig átkisér- 
ték őket az ügyészségre 
A titkos nyomda leleplezésével kapcso- 

latban Spuderca deteketiv házkutatást 
tartott a Ciocrac-utcában, ahol egy leve- 
let talált, mely a nagyváradi kommunis- 
tákkal való kapcsolatot igazolja. meglepett kommunistáka gérzré e 

cesebseesssesoszvl eseseseesemevösesksé 

Méreggel, késsel, revolverrel és 
a gyorsvonat kerekei alatt a halálba 
Tegnap ujabb öt öngyilkosság történt Budapesten 

A temesvári rádiókereskedőt a Lipótmezőre szállították 

Budapest, március 12. 
A tegnapi nap folyamán ujabb öt ön- 

Serényi gyilkosság történt Budapesten, 
AÁladár ujságiró megmérgezte magát és 
jelenleg életveszélyes állapotban fekszik 
a Rókus-kórházban. Csók Ferencné hat- 
vanéves magánzó 

ötször magábaszurt. 
Csecskei Rózsi huszonkétéves mindenes 

a Dunába ugrott, ahonnan azonban sike- 
rült kimenteni. Koller Julia vasuti pénz.- 
AA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

A magyar irodalmi élet legujabb konf- 
liktusa 
sal vádolják Móricz Zsigmondot — 
Négyessy László és Móricz harca 

SZABÓ DEZSŐ 
FEDÁK SÁRI 

tárosnő szivenlőtte magát, azonnal meg- 
halt. Parragh Ilona tizennyolcéves leany 
a Kecskemét felől érkező gyorsvonat 
elé betette magát, amelynek kerekei 
halálra roncsolták. 
Teltsch Pál, a Budapesten öngyilkossá 

lett temesvári rádiókereskedőt, aki, mint 
közöltük, az első segélynyujtás után ideg- 
rohamot kapott és azt hangoztatta, hogy 
mindenáron meg akar halni, beszállitot- 
ták a Lipótmezőre. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

A csehekkel való paktálás- 

MÓRICZ ZSIGMOND 
Budapest, március 12. 

A magyar müvészi életnek az ujabb 
időkben oly magas berkeit néhány nap 
óta ismét jelentős botrány tartja izga- 
lomban. A harc ezuttal Móricz Zsigmond, 
a kétségkivül legnagyobb élő magyar iró 
körül kavarog s a fegyverek között szere- 
pelnek az uszitásnak elképzelhető összes 
eszközei. 
A konfliktus Hegedüs Lórántnak egyik 

előadásával indult meg. Az előadás a ma- 
gyar irodalom nemzeti jellegéről szólt s 
Hegedüs állást foglalt benne az irodalmi 
mümagyarkodás, a nemzeti szinüre mázolt 
kuplé-belletrisztika ellen. Egyben elitélte 
az irodalmi finyáskodást is, mely nem 
türi, hogy az iró szabad, egyszerü, termé- 
szetes legyen. 
Hegedüs előadása Császár Eleméer, a 

Petőfi-Társaság alelnöke ellen éleződött 
ki. Miután Hegedüs maga is tagja a Pe- 
tőfi-társaságnak, támadását sulyos fegye- 
lemsértésnek fogták föal, po és kontra 

á megkezdődtek a viták, a Társaság zárt 

1.vel heveze tiük fiók 

ülésen foglalkozott az üggyel, s oalószi- 
nü, hogy Hegedüst ki fogják zárni a ta- 
gok közül. 

Ettől a valószinü kizárástól függetlenuül 
azonban megmaradt maga a lényeg: 
magyar irodalom és a faji jelleg kérdése. 
A vitában most uj fejezet kezdődik: 
az a kinos összeütközés, mely Móricz 
Zsigmond és Négyessy László között 
van folyamatban. 
Móricz ugyanis a „Nyugat" legutóbbi 
számában cikket irt a „faji jelleg"-ről s 
e cikkében alaposan nekirohant Négvessy 
Lászlónak, akit „rugalmasságát vesztett 
ember"-nek nevez s azzal vádol, hogy so- 
hasem tett egyebet, mint a Tudomán yos 
Akadémia és a Kisfaludy Társaság nevé- 
ben ostorozta a fiatal irókat. A cikk vé- 
gén Móricz a következőket irja: 

.A fiatalok másképp láinak, a fia- 
talok már idegen iskolában nőttek 
föl, olyan nyelnen tanulták a tudo 
mányokat, amelyen szüleik ma sem 
értenek, nekik tehát szüksegszerüen 

! 

üzleteinkben a 
bevált ecsoport árakat. ; 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

hogy Popovici kétségbeesett távira , 
kért B ükarestből segitséget. fokban ! 
Arról már irtunk, hogy a kölcs, 

ugynevezett mellékkérdéseinek tár y s 
lásainál a háboruelőtti városi kötvényel 
és a magánvasutak beváltásai körül, 
lyen nehézségei voltak Popovicinak. 
Megirtuk, hogy egy Hefter nevü volt 
jassi ujságiró még idejekorán megsze 
rezte ezeket a nemrégiben még értékte. 
len kötvényeket és hetekig tartott, mig 
Popovicinak sikerült egyezséget kötni 
volt jassi ujságiróval. 
És a többiek? 

mi- 

a 

x 
– Az ország közvéleménye m tog 

döbbenni - mondta a kamara folyósó. 
ján az egyik miniszter - ha a kölcsön 
kulisszatitkainak minden részletét nyil. 
vánosságra fogjuk hozni.. 
Szabályszerü összeesküvést szőttek a 
kölcsön ellen.. 
Ez a nyilatkozat jellemzi legjobban az 

az elkeseredett harcot, ami. Párisban , 
kölcsön körül leviharzott. 

egy uj magyarságot kellett kitermel. 
niúk magukból. Egy szociálisabb é, 
kulturáltabb magyarságot. Ók már 
semmit sam tudnak az „extra Hun- 
gariam jelszaváról. Ők már ug 
átják, hogy a magyar oilágon kiwül 
élet okosabb és emberségesebb élet." 

Az irodalmi vita e pontnál dagadt su. 
lyos politikai botránnyá. Ugyanis Né. 
vessy László, aki egyébként a Pázmány 

Léter egyetem joggal kitünő tudósnak ne. 
vezhető tanára, sietett válaszotni Móricz 
támadására s ez a válasz valóban trap. 
áns volt. Először is arra a vádra felel, 
ogy ő az Akadémia nevében állandóan 

ostorozta a fiatal irókat. Kifejti, hogy 20 
évvel ezelőtt éppen ő ajánlotta Móricz 
„Sári biró"-ját az Akadémia Vojnich-di- 
jára, majd igy folytatja: 

„Már most lehet, hogy akkori ja 
vaslatom már a szellemi megrokka 
nás jele volt, de azt Móricz Zsigmond 
akkor nem hangoztatta. Meg akko 
nem állt a finomságnak azon a ma 
gaslatán, mint ma, hanem közönsé 
gesen uri módon megtisztelt tátogatá 
sábval és e látogatásnak köszönő jell 
get adott, nem részbvét-jelleget. I 
fest az Akadémia 20 éo előtti irt 
hadjárata egy egész irói nernzedék 
ellen. Erre tehát történelmi dok 
mentum van. Móricz Zsigmond mos 
egy pár évbel idősebb, mint én 29 
25 évvel ezelőtt voltam. Az dő őle 
lette is eljárt. Az ő szelleme is pvesz 
tett rugalmasságából: az emlékezet 
lényegesen meggyonatlt, 

Ezután Négyessy kitér Móricz cikkének 
arra a mondatára, hogy „a magyar oilá 
gon kibüli élet okosabb és emberségesebl 
élet." Négyessy erre a következőket irja 

rszerjük ezt a hangot. Nyugato 
hang, prágai. Benes ur szokott igt 
beszélni. De hogy kerül egy ilye 
cikk egy magyar folyóirat élére? Be 
állt a Nyugait a Benes ur félh vatalo 
sának? Vgy csak önkénfes jóindu 
latból tesz szipességet a cseh propa 
gandának? 

Négyessynek ez a kérdése nyilt és fél 
reérthetelen vád Móricz ellen, hogy 

pénzért, pagy önként cseh szo gálatba 
áll. 
Móricz ma válaszolt erre a példátlanu 

sulyos vádra, melyet igyekezett hamar 
san felfogni. 
– Nem tudom, ki az a Bencs ur, 

irja, - hacsak nem az a Bencs, akinel 
Leányfalun vadásztársasága van. 
Móricz tehát viccel üti el a dolgot 

mint az egész nem is érdemes többre Hi 
szen kétségtelen, hogy itt csak egy szeren 
csétlenül megfogalmazott és egy még sze 
rencsétlenebbül félreértett mondatról val 
szó. Azonban ez a tragikomikus „haza 
árulási" komédia mégsem olyan mulatsá 
gos. Ugyanis a jobboldali lapbok erősel 
felkapták Négyessy vádját, élesen tál 
raadják Móriczot s afféléket irnak, hog 
„a cseheknek való udvarlást és hajboko 
lást nem lehet ilyen olcsó viccekkel elüt 
ni : 

.
 
o
 
l
 

Könnyen lehet ezekután, hogy Móri 
az ostoba konfliktus miatt ismét kegy 
vesztett lesz s a hivatalos müvészetpoliti 
ka Szabó Dezső és Fedák Sári neve me 
lé beirja az ő nevét is b 
Ámi nagyon kétes siker lenne. Többe 

veszitene vele a müvészetpolitika, min 

k 7 rve 

maga Móricz. 
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össznyeremény ajándék huzásban. 

1. huzás 1931. március 25., II. huzás 1931. 
április 15. 

„EHeWY 
cipőgyár ri. Nagyvárad 

32y- Aly- 32y- 627- Iejes 
prima minőségü, divatszinü és formáju női, férfi es gyermekcinőinket. - Hogy ezen rendszert és ujitást kedveltté 
tegyük és vevőink érdeklődését a maximumjg fokozzuk, 1931. március 1-től áprils 15.-ig minden késznpénzért vett 
83 ' : cinő után egy ajándék sorsjegyet adunk, mely részt vesz 

március 1 88.
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Bukarest, március 12. 
Az utolsó hónapokban nagyon élénken 

oglalkoztatta a közvéleményt a földmü- 
ves adósságok kérdése, moalyet különböző 
hecslések alapján próbáltak megállapi- 
lani, azzal a tervezettel kapcsolatban, 
melyet elsőnek Manoitescu miniszter ké- 
mitett a földmüves adósságok rendezésé- 
e. Az első becslések nem adták pontos 
tépét Románia lakos-ágának 80 százalé- 
tát kitevő agrárközönség terheinek, mi- 
után a becslések 20-tól 80 milliárd lejig 
áltakoztak. 
Az első komoly tanulmány a kérdés 

megállapitására most jelent meog dr. Ni- 
olae Cornateanu, a román akadémia és 
i legmagasabb agrártanulmányi bizott- 
ág tariának tollából. Dr. Cornateanu 60 
megyéből 7767 gazdaságból ezerezte be 
u adatokat, és ezek alapján állapitotta 
meg a földbirtokokat terhelő adósságok 
ítlagát. Ez a megállapitás rendkivül szo- 
moru képét mutatja Románia mezőgaz- 
lasága helyzetének. 
A beérkezett adatok szerint a földbir- 
Mokat öt csoportra osztotta fel és pe- 
ig: 

I. csoport. 
adósságnélküli földbirtokok 11.86 szá- 

zalék, 
1000 lej hektárankénti adósság 

názalék, 
1000-től 2000 lejig t4.25 százalék. 

15.18 

Románia földműves adóssága 
hektáronkint 4111 le 

II. csoport. 

2000 lejtől 3000 lejig hektáronkénti 
adósság 9.35 százalék, 

3000-től 4000 lejig 7.40 százalék, 
4000-től 5000 lejig 5.92 százalek. 

III. csoport. 
53000 lejtől 10.000 lejig hektáronkénti 

adósság 15.95 százalék. 

IV. csoport. 

10.000-től 15.000 lejig 6.30 százalék, 
15.000-től 20.000 lejig 4.20 százalék. 

V. csoport. 

20.000 lejen felül 9.30 százalék. 
Az első csoportban a földbirtokok 

41.29 százaléka tartozik. ( rnateanu meg 
állapitása szerint ezek 4 birtokok a fe- 
lenlegi árak mellett az állam beavatkozá- 
sa nélkül is meg birják menteni önma- 
gukat. 
A második csoportba tartozik a föld- 

birtokok 22.67 százalóka, ezek minden 
állami segitség nélkül megmenthetők ab- 
ban az esetben, ha a gabonanemüek, a 
buza, rozs és kukorica átlagos ára elérné 
a kilogrammonkénti 4 lej átlagos árat. 
A harmadik csoportba tartozó 

százaléknyi földbirtok már az állam se- 
gitségére szorul, hogy megmenthető le-- 
gyen. 

Bukarest, március f12. 

Részletesen ismertettük azt a béka-egér- 
arcot, amely hetek óta dul a cukorkar- 

tll kebelében. A belga-román érdekelt- 
ségü Danubiana cukortröszt, amelynek 
három gyára van az ókirályságban, neta- 
régiben bejelentette, hogy kilép a kartell- 
ből, ha a cukorközpont nem szállitja le 
az árakat olyan nivóra, hogy az a fo- 
nasztás növekedését vonhassa maga 
Után. 

A Danubiana-tröszt ilyenirányu kez- 
eményezését kellő szimpátiával regisz- 
trálta a sajtó, amig ki nem tünt, hogy 
nem annyira a cukorfogyasztók munt 
inkáb a saját érdekében akar a troszt, 
árom gyárábal kiugrani a kartellből. 
Ugyanis a kartell, a Danubiana kilé- 

pésének ügyét választott biróság elé vit- 
f. Ez a választott birósági tárgyaiás, a 
mely a napokban folyt le, azzal végző- 
ött, hogy a választott biróság, amelynek 
bagjai tan volt igazságügyminiszter 
és dr. Fildermann voltak, kötelezte a Da- 
mubianát a kartellszerződés betartására, 
"agyis kimondotta, hogy a tröszt három 

A dazdosági válsás sodrában 
mZEKEE 

1595 niánál Bulgária, 
adósság 10.97 dollár és Lengyelország, a 

A negyedik és ötödik csoportba tarto- 
zó földbirtokok Cornatcanu szerint azon- 
ban már nagyon nehezen volnának meg- 
menthetők. 

Cornateanu ezen adatait arra a becslés- 
re alapitja, mely szerint a romániai föld- 
birtokok átlagos árát hektáronként 20.000 
lejre teszi, amely becslés az akadémia 
legmagasabb agrártanulmányi bizottsá- 
gának megállapitása. 

Cornateanu topább megy és megálla- 
piájz azt az átlagos adósságot, amel 
vektáronként terheli a romániai Föld. 
birtokokat és kiszámitja, hogy ez az 
odósság hektáronként 4111 lej átlagot 
esz ki. 

Összehasonlitásként közli még, hogy a 
Népszövetség hasonlóan megállapitotta 
az egyes államok földbirtokait terhelő 
hektáronkénti átlag adósságot. Amikor 
megállapitotta, hogy Magyarországon 
hektáronként 33 74 dollár, Jugoszláviá- 
ban 59 dollár, Romántában 34.4 dollár. 
Ezek szerint a három állam közül a ro- 
mániai földmüves van a legkedvezőbb 
helyzetben. 

Kedvezőbb helyzetben vannak Romá- 
ahol a hektáronkénti 

hol a földbirtokokat csupán 10.24 dollár 
terheli hektáronként. 

cukorgyára nem léphet ki a kartellből. 
A választott 

tünt, hogy a tröszt ugynevezett „fekete 
répából a számára megálltpitott Aladási 
kvótán felül, mintegy 1200 vagon cukrot 
termelt, amelyet csak külföldön tudna 8 
–10 lejes áron eladni, mert belföldön 
nem adhat el többet, mint a mennyit a 
kartell megállapitott a részére és azért 
szeretne kiugrani a kartellből, hogy bel- 
földön előnyösebb áron adhassa el feles- 
leges készletét. : 
Manoilescu miniszter cukorárleszállitá- 

si ambiciójáról is kitünt egyébként, hogy 
a fogyasztóközönség szempontjából 
egyenlő a - nullával. 

Manoilescu ugyanis nem az árakat 
akarja leszállitani, hanem a jelenlegi 
cukorárak fenntartásával, a 10 lejes fo- 
gyasztási adót akarja 3-5 lejjel emel- 
ni. 
Minden kiló cukor után ujabb 1 lej fo- 

gyasztási adó, ujabb 100 millió lej bevé- 
telt jelentene az államkincstárnak. 

Igy akarja Manoilescu ,„olcsóbbitani" 
a cukrot és igy képviseli a kormány a fo- 
gyasztók érdekeit! 

Három nagy fizetésképtelen- 

ség Nagyszebenben 
Harminchárom millió a Ludwig Fronius-cég passzivája 

Nagyszeben, március 12 

vEgy nagyvállalat és két — aránylag 

esebb —– cé fizetéskeptelensége tartja 

tsalomban Nagyszeben gazdasági köre- 

m Mind a három fizetés céptelenség ma 

I nyilt s a kényszeregyezséget kérő 

nodványok a törvényezek iletékes fóru- 
a előtt fekszenek. 
három fizetésképtelenségz 

Michael Kizltsot. Biaidonos Kieltseh 

Balur textilüzlet, Áktivák: 3.793.769 lej. 
[sszivák: 4.890.290 lej A cég 18 egyen- 

avi részletekben fizetendő 
százalékos koótát aján! hitelezői- 

nek h 
hét százalékos kamattal 

Mál cius 14 

Ajántatát azzal indokolja, hogy - bár 
a cég vagyona meghaladja a tartozások 
összegét – a likvidáció során nagyobb 
veszteségekkel kell számolma, 60 száza- 
léknál magasabb kiegyenliitést: nem biz- 
tosithat. A krizis és a kintlevősége tették 
fizetésképtelenné a ceget. 
Hemper és Scherer szövőüzem. Az ak- 

tivákat és a passzivákat egyaránt 5 mil- 
lHó 793 ezer 709 leiben tünteti fel. Bank- 
tartozások 1.900,000 lej, árutartozás 2 
millió 500 ezer lej. A többi különböző 
ártozás. Az üzem tulaijdonosai a hitele- 
Zknek később fognak ajnálatot tenni az 
. vezségre. 

birósági tárgyaláson ki- 

§ k kl állítá ól ! 

z0 SInCS a cukofrarak leszalltasarol! 
Manoilescu fütyül a logyasztókra - neki logyasztási adó a lontos. 

Miért akart a Danubiana-tröszt kilépni a cukorkartellből? 

ennél a nagy fizetésképtelenségnél, 

olveoncia oka: a kis- 

senyét. 
A legnagyobb fizeté-képtelenség a 

nagyszebeni piacon az Erdélyszerte köz- 
ismert Ludmig Fronwus Söhne borkeres- 
kedelmvállalat, amelynek szoesz, likör, 
konyak és pezsgőgyára van. A vállalat- 
nak több erdélyi városban fiókfai és ki- 
épitett hálózatai vannak A fizetésképte- 
lenség oka a fogyasztási krizis, vesztesé- 
gek a borüzletnél es 

főleg - a sulyos bank és magánköolcsö- 
nök után fizetett amatterhek 

A kényszeregyezségi káréshez mellé- 
kelt mérleg szerint a passzivák 33 milliő 
1983 ezer 480 lej, az 1959. évi voszteség 5 
millió 236. ezer 195 lcj. végeredményben 
az aktiva (52.615.945) csak 567.535 lejjel 
kevesebb, mint a passziva. 
Á hitelező között az Albina bank 8, 

a Hermannstádter Álldemetne Sparkassa 
4 millió lejjel szerepelnek. 
A banktartozások egyébként kerek 20 
millió lejt tesznek Ki, 

árutartozás 8 millió 200 ezer lej, magán- 
felek követelése 1 millió 90) ezer lej. A 
felajánlott kvóta két év alatt fizetendő 
60 százalék, plisz 7 százalák kamat. Az 
egyezség létrehozását biztositja az a kö- 
trülmény, hogy 

a bankhitelezők köbetetlese is fedezet- 
len, illetőleg niwsenek biztosttba a 
bankok ingatlan-bekebelezésekkel. 

Érdekes, főleg pedig jella.aző tünet 
hogy 

– mintegy másfél évvel ezelőtt - a vál- 
lalat egyik elbocsátott tisztviselője adó- 
eltitkolási feljelentést ttet a vállalat el- 
len és tulajdonképpen cz iditotta meg 
a Rronius-cég összeomtását 
A feljelentés alapján a pénzügyi ható- 
ságok hatalmas birságol róttak ki a 

üzem nem birta a nagy textilgyárak ver- 

pállalatra, amin! később ktttint felje. 
sen indokolatlanul, 

mert a biróságok törölték a birságot és 
az adóeltitkolás vádja alól felmentették 
— két fórumon is - a Fronius-céget, de 
az összomlást már nem lehetett kike- 
rülni. 
Amikor ugyanis bire ment, hogy a vál- 

lalatot sok milliós birsággal su jtották, 
mintegy 120 magán pénzhitelezője a vál- 
lalatnak visszakövetelte a pénzét Ezeket 
kiegyenlitették ugyan, de az érvágás- 
ban elvérzett a vállalat. 
A nagyszebeni piacon nyugtalanul te- 

kintenek a közel jövő elé és szorongva 
kérdik egymástól: pajjon kik kővetkez-- 
nek még2... 
eszeeseseseozsezeööEssÉBE 

Kialakultak a budapesti 
mezőgazdasági kidllitás 

keretei 
Budapest, március 12. 

Alig egy hét választ el az országos me- 
zőga dasági kiállitás megnyitásától. ami- 
kor a vidéki érdeklődők tizezrei és a 
külföldi látogatók ezrei uj szineket fog- 
nak hozni Budapest világvárosi forgal- 
mába. A kiállitási irodaban és kint a te- 
nyészvásártelepen már he ek óta folyik 
szüntelenül a muaka, hogy az évről-évre 
bővülő kiállitás kereter méltók legyenek 
az általános megnyilvánuló nagy érdek- 
lődésre. A kiállitás átogaró nap-nap 
mellett változatos prozramiu lovasmu- 
tatványokban és- fogatelőhajtásokban 
gyönyörködhetnek majd, anelyekhez a 
dijazott állatok elővezetése fog csatla-- 
kozni. A tenyészállatkiálutás anyaga 
gazdagságával és kiváló minőségével még 
a mult év hatalmas kereteit is meghaladja 
Az ismert nevü jeles tenyészeteken kivül 
jelentős számban fognak szere pelni egyes 
vidékek népies állattenyésztésének gon- 
dosan összeválogatott kollekciói is. 
A tenyészállatkiállitas mellett a többi 

kiállitási csoportok is jelentős fejlődést 
mutatnak az elmult évekhez képest. A 
tejgazdasági, vetőmag- és termény-, szak- 
oktatási és kisérletügyi. háziipari, do- 
hány, erdészeti és a natászati kiállitás 
csarnokán kivül bizonyára nagy számmal 
fogják felkeresni a latogatók a borkós- 
tolóval kapcsolatos boraszat: és szőlészeti 
kiállitást. Érdeklődésre tartihat számot a 
mezőgazdasági exportintézet, az Orszá- 
gos Mezőgazdasági Kamara, az állatte- 
nyésztő egyesületek és szövetkezeti köz- 
ontok müködését felüntető pavillon is. 
ülön is megemlitést érdemel a nagysi-- 

kerünek igérkező mezőgazdasági gép- és 
eszközkiállitás, amelynek keretében a 
nagyhirü magyar mezőgazdasági gépipar 
és a külföldi gyárak képviseletei fogják 
bemutatni ismert gyártmányaikat, a 
gépujdonságokat pedig külön közös cso- 
portban mutatják be. 
A március 20-tól 25-ig megtekinthető, 

számtalan látványosságot és hasznos ta- 
nulságot igérő kiállitás iránt általánosan 
megnyilvánuló nagy erdeklődést az 50 
százalékos kedvezményes utazásra jogo-- 
sitó igazolványok igen nagyméretü 'gény- 
lése is jelzi. A rendezőbizottság (Buda- 
pest, IX., Köztelek-utca 8.) március 23-- 
ig még küld a jelentkezőknek kedvezmé- 
nyes utazásra vasuti igazolványokat. A 
külföldi ltáogatóknak számos 
ményt biztositó kiállitasi igazolványokat 
a kiállitás külföldi képviseleteinél és a 
menetjegyirodákban lehet 
Elszállásolás céljából az érdeklődők for: 
duljanak Budapest Székesfőváros Ide- 
genforgalmi Hivatalához (Budapest, IV., 
Deák Ferenc-utca 2.) , 

megszerezni. 

vVVvVvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

1931. március 12. 

(nyitás): Berlin 123.755, Amszter- 
0x 

] Zürich 
am 208.55, Newyork 519.70, Lond 

25.23, Páris 20.33 és háromnegyed, Milá- 
nó 27.23, Prága 13.40, Budapest 90.60, 
Belgrád 912.60, Bukarest 309, Varsó 5820 
Bécs 73.06.. 
Piac csendes, a lej szilárd. 

Sorsjegy kapható: Dohánu. hirla 
mint 117.— lei beküldése ellenéb 

Főbizományos: Srassóban Derzsi 
Bukarestben Schönberger Jenő. BL Mari 

Nolozsvári mentők késznénz sorsjátéka. 
Nueremények garantálva és fizetve a Banca Albina által. 

a t ilyen alkalom, hogy csekély 100 lei Soha többé, [en ak mert márotus vslen os zk ember 
március 25-én 200.000.- fet és 

áDr.1-én cáy millió Icitmuerhet 
a clufi Mentő sorslegy huzásain — Slessen a vásárlással, amig nem késő 

p árudákban, borbélyoknál és uccai árusoknál. vala- 
en a Sorsjegyiroda Cluj. Str. Memorandului No. 16. 

Géza ny. igazgató, Str. De Mijloc 163 
a 96. - Nuereménuyiegyzék hirlapilag közölve 

szg. z2s19 

d 

kedvez-



Országos vivóverseny 
Kolozsváron 

Kolozsoár, március 12. 
A kolozsvári Haggibbor Sportegvlet fo- 

lyó évi április hó 12-én és 13-án a refor- 
mátus 
a Newyork szálló nagytermében délelőtt 

ezdettel 8 órai Kolozsvár város tőr és 

főgimnázium tornatermében, vagy 

-
 

kardvivó egyéni bajnokságáért országos 
vivóversenyt, valamint hölgyek részére 
országos tőrversenyt rendez, a következő 
feltételekkel: 

1. A verseny az F. S. S. R. által elfo- 
gadott nemzetközi vivószabályok szerint 
rendeztetik, mindazon amatőrök részére, 
akik az F. S. S. R.-hez tartozó valamely 
sportegylet tagjai. 

2. A vivókat a nevezések alapján a 
versenybiróság osztja be csoportokba. 

3. Nevezési dij személyenként és fegy- 
vernemként 100 lej, mindkét fegyvernem- 
ben 160 lej. 

4. Nevezési zárlat 1931. április 9, amely 
időpontig a szabályszerü nevezések és a 
nevezési dij Zádor Árpád Cluj, Str Iu- 
narilor No. 4. (Dibela gyár) küldendők 

Hétköznap egy szó o vastag betükből 12 le Vasarnap *.50. illetve 15 le. Legkisebb hirde- 
tés 10 szó Néguszeri hirdetés csetén 250 0 engedmény Allást keresőknek 250/0 kedvezménu. 

A bukaresti kiadás észá-- szavanként 3 lei 50 szeri megjelenésnél 2 le 

Vétet-eladás 

Részletre készitek, javitok 
butort a legegyszerübbtől a 
Hlegfinomabb kivitelig. 

mögött. Str. Sucava. 

Ebédlő, háló, konyhabutor, 
varrógép, hintaszék olcsón el- 
adó. Brassó, Kolostor-ucca 28. [ 

lohh kereset! 
I. emelet. 12002 

Teksztil-, cipő-szakmába vágó 
bizományi lerakatot vállalok. 
Cim: .Ovadékképes" jeligére a 
brassói kiadóhivatalba. 11902 

Legmegbizhatóbb 
magvak, virágmagvak, 
gumók, bokorrózsák, csoma- 
golás portómentesen. Disz- 
cserje, futócserje, rózsaujdonsá- 
gok. Árjegyzék dijtalan. Kerté- 
szet Hoghiz, Olthéviz. 12012 

vetemény- 
virág- 

Kőcsiszolómühely esztergák- 
kal, teljes felszereléssel eladó. 
Dr. Borosnyay Pálné, Székely- 
udvarhely, Odorheiu. 12035 

Dicsőszentmártonban a jó- 
menetelü Monte Carlo vendég- 
lő betegség miatt eladó, vagy 
kiadó. Bodega. étterem mellék- 
helyiségekkel, kerthelyiség, te- 
kepálya. Értekezni a tulajdo- 
nosnál. 12056 

Jól bevezetett, bztos megél- 
hetést nyujtó kozmetika, re- 
ceptekkel együtt jutányosan 
eládó. Cim 12050 sz. a. a bras- 
sói kiadóban. 

Magas pianinót megvételre 
keresek. Brassó, Honvéd-ucca 
6. sz. Kocsis József. 12049 

Allást 

Mütős ápolónőt vagy szü- 
lésznőt keresek, altatásban jár- 
tasat. Dr. Vadász szanatóriuma, 
Bacau. 12010. 

nyer 

Főzni tudó mindenest keresek 
csak legjobb bizonyitvánnyal. 
Jelentkezm délelőtt 10-11, dél 
után 4-5 között Brassó, flosz- 
szu-ucca 9. Elekes. 12022 

Jó jövedelem szorgalmas urak 
részére, 2000-4000 lej forgalmi 
tőkével, minden városban. Aján- 
latok Rudolf Mosse-hez, Brassó, 
kéretnek. 12040 

Helyi képviselőket keresünk 
minden nagyobb városban. 
Előnyben, ak k jobb férfitársa- 
ságokban bevannak vezetve 
Csakis feltétlenül intelligens 
egyének reflektálhatnak. Rész- 
letesen körülirt ajánlatokat 

Hivásra 
házhoz megyek. Jakab János 
müasztalos, Brassó, Gyár-ut 120 

i2052 

„Életőröm""jeligére Rudolf 
Mosse, Arad. 12055 

Fetelősszerkesztő : 

B. L. Kocsis Béla 

EzÖnálló mübutorasztalos fel- 
mvétetik Stefan Csabló- butor- 
gyárában, Brala 12055 

Havonta 

sosÓe 
lejel 

többet keres ! 

Fontos 
nőegyieteknek! 

Nzonnalra 
keresünk 

minden városban 

mas. megbzható. 
bármiluen foglal- 
kozásu és életkoru 
egvuéneket, önálló 

gép-kötőde 
átvételére és be- 
rendezesére, rég- 

óta bevált 

univerzál gyors- 
kötőgévünkkel ki- 
ccserélhető dupla 

hengerrel 

2 gén egyben 

Szakismeretek 

ándó magas ke 
reset garantálva, 
kellemes házi ltog- 
lalkozás melet 
Megvess ük Öntől 
az egész készárut 

elsmert 

magas árakon 
Személyes prakti- 
kus tapasztalat 30 
év óta Nérjen még 

lan es kötelezett- 

ség nélkül fegvilá 
gositást a 

»REKORD 
től MEDGYES. 

Hatóságok előljá. 
róságok községek. 
intézetek, fogházak 
és jótékonucélu 

egyesületek szálli 

GCGim 

és faluban szorgal- 

nem szükségesek. 

/hbudanesti es müncheni 
ma imeritő. dijta- 

kötőgépnp üzem- 

ducuresti 

- 

Pertekt szakácsnő,, aki a 
háztartás minden ágában jár- 
tas, felvesz, Flagner cukrászda, 
2rassó. 12048 

Lakás 
EK a 

Neresek Brassóban 3. eset- 
leg 4 szobás lakást, május 1-ére. 

11692 sz alatt a brassói 
kizdóban 

Vegyes 
KKE 

Női kalapokat legujabb mo.- 
dellek után gyárilag 70 lejért 
alakitok. Brassó, Kapu-ucca 36. 
sz udvarban. 1az006 

„Stelos" harisnyaklinika Bras- 
só. Megrongált selyemharisnyát 
láthatatlanul és szolld árakon 
megjavit, a konkurrencia nél- 
küli 
helyek: Weber Róbert Kapu-uec- 
ca és a Harisnyakirályy, Gyü 
mölcssor. 12041 

Egy jómunkás borbély-segéd 
állást keres. Szőcs Oszkár, Szé- 
kelyudvarhely, Odorheiu. 12036 

Brassóban saját, jómenetelü 
üzlettel rendelkező jómegjele- 
nésü fiatalember, kitünő ke- 
reskedő, nőül venne 2-300 
ezer lej hozománnyal szép csi- 
nos leányt, Lehet vidéki is. 
Megkereséseket „300000" jeligé- 
re a brassói kiadóba kér. Kivá- 
natra fényképet küld. 11992 

A perzsaszőnyeg házi készité- 
se. Irta: Dóczi Pál. (Több mint 
50 ábrával. Kézikönyv a per- 
zsaszőnyeg-szövés tökéletes el- 
saját tására) 140 lej előzetes 
beküldése ellenében portómen- 
tesen küldi a Brassói Lapok 
könyvosztálya. 

Többévi 

müködés után. Brassáhan. 
Nrvaház-u. 7 szám alatt uri 
szabó ácot nuitottam Min- 
den e szakmába vágó mun 
kát garantáltan szolhd kivi 
telben, mérsé elt aron vál- 

lalok. - Minden testalkatra 
(testi bibák eseten is) kifo- 
gástalanul álló ruhát stb ké- 
szitek. - A n. é. közönség 
szives párttogását kérem. 

GO"MdOS, 
uri-sz bó 

Brassó, Arvahaz-utca 7 

Brasow-Brasso, apu-utca 50 58 fe eton- 
interurban: (szerk és kiadóhivatali -77 es 82 

Bukarest I, Sárnda: No. 6 
Telefonszám 363 64. 373170 

A BRASSO! LAPO nyomdavallalatanak kiadasa es rotaciós nyomnása, Brassóban. 

AOomame a,mEEKKam 

ELŐFIZETÉSI Á TAK: Havonta 10), negyedévre 3)), télevre 60), évente 1200 tej. Magyarországra 
negyedévre 14, télévre 28. évente 56 pendő A töb i küttöldi álamoxba negyedévre 420. télévre 820, 

évente 1600 lei 

MEGBIZOTTAK. Arad: Str Cuza Voda 3 (Ha máoyi Pál) - Dés: Str. S Barnutiu 10 (Osztián 
Kálmán) - Déva: Str loan Creansa 2 Baohn Geza, 
részére Kolozsvár : Str Duba artor 7 

Telefon 17 Hunyad- és Alsófeh ermegyek 
Neumann Ignác) - Marosvásárhely: Sztgyőrgy-u 6 

(Szabó Jenő. — Nagyszeben: Str Turnuu 13 Szi etváry Lászó - Magyvárad: Sr Nic 
Jia 32 (Szabó Gyu al - Szatmár: Papo Géza-utca 15. (Kertész Lász ó . Szatmár- és Marosmegyék 
részére - Szilágysomlyó: (Helperin Érnő Torda: Str Re ele "erdinand 25 (Denes Józsel 
Megbizások te vetelére és fizetések átvéterere tenti helyi mejbizottakon kivül a köv. központi meg- 

bizottak vannak feljogositva: Bartha Géza, Dán Dániel, Gerő Sándor, Nádas Jenöő. 

HIRDETÉSEKET telvesznet a kiadónivatato , a me bizottak, valamint minden bel- és kültöldi hir- 
detőiroda Reszletes tarifákkai keszsesge! szolóálunk 

EKB 

10 ... 

„Stelos"-klinika. Átvevő 

Dijazás: Az összes, döntőbe került ver- , 
senyzők érmet kapnak. A négy első he- 
lyezett a helyezés sorrendjében szabadon 
választható tiszteletdijat nyer. Hisztelet- 
dijat azonban a két fegyvernemben is he- 
lyezést elért csak egyet kaphat. 
– Közgyülés. A Brassói Turista Egye- 

sület 1931. március hó 12-én, csütörtökön 
este 8 órakor a Hatvani-féle vendéglő kü- 
lön termében tartja meg évi rendes köz- 
gyülését, a következő programmal: 14. Él- 
nöki megnyitó. 2. Titkári jelentés. 3. A 
pénztáros és számvizsgáló bizottság jelen- 
tése. 4. Jelentés a nagykőhavasi turista- 
házakról. 5. A jövő évi költségelőirány- 
zat. 6. Az alapszabályok módositása. 7. 
Esetleges inditványok. 
előtt ayolc nappal az elnökséghez beadott 

mEHNMEENEEEEEHEBHE 

Azonnalra hérbeadó megélhetést 
biztositó 

csmpletten 
telszerelt 

hozzátartozó berendezett étteremmel és 
konyhával, központi fütéssel a város 

szivében, Szükséges töke cca 100.900 lel. 
Bő- e Oradea 

vebbet Politzer Sándor Str. Avram lancu . 

Nko 

inditványok tárgyalhatók.) 
a március 12-ére összehivott közg 
alapszabályok szerint nem lesz hatá 
képes, a 
megjelent tagok számára, 1931. 
hó 19-én csütörtökön este 8 órakor 
ják meg. 

haobason. A Brassói Turista 
lisportszakosztálya március hó 15-én 
sárnab délelőtt 11 órai kezdettel ren 
meg 
nagykőhavasi ugrósáncon. 
zések érvényesek, 
seny napján 10 óra 30 percig a na 
havasi nenedék s 

Csak a gyülés ség fogad el. Nevezési dij szeni 
eg ! 40, ifjuságiaknak 20 lej. orokn 

Azugai csapolt sör. 

Amennyi b 
vülés 

közgyülést, tekintet nélkül 

márc; 

tan 

– Szezónzáró éláazseny, N agyk 
Vesület 

v 
n étizben elmaradt singróversenyé 

uj nevezéseket a v 

menedékházban a versenyinté, 

FUROPI m 
Brassó, Kolostor-u 
Kitünő és olcsó konyha. Ebéd e 
vacsora legkedvezőbb feltételek 
mellett abonensek részére 

Hirdessen lapunkban! 
T4HO 

Elsőrangu fajborok. 
mMinden este tánc 

Eddig megjelentek: 

ket Ibanez izgalmas regénye.) 

téneti munkából. 

- ka 

Az Athenaeum is követi az idők szavát, 
amidőn a legnagyszerübb müűveket, az ere- 
deti szép kiállitásban, mij, olcsó kiadásban 
bocsájtja közre. Minden ligyelmet megér- 

demelnek az 

ATNHENMEUM 

OlLCSÓ NÖNYVII 

Blasco Ibancz: Mindenki asszonya 
(Az élet merész karandorainak fantasztikus utjain vezet bennün- 

René Benjamin: Eáy regényes élet 
Balzac élettőrténete Balzac minden idők legnagyobb regényirója, 
életét is ugy élte le, mint egy nagyszerű Balzac-regény hőse. 

Szalay lászló: Mihály bácsi 
A délibábos puszta illata lenéi körül Mihály bácsi izig vérig 
magyar alakiát, aki e szines történetek középpontiában áll 

Don Dassos: Ncw-York resénye 
ötet 472 oldal 102 lej 

New York ezerszinű élete pereg le előttünk rohanó tilmként a 
a nagyszerü amerikai iró hatalmas regényében, amely Zwei 
Soldaten" cim alatt Németországban is oriási sikert aratott 

Blasco Ibancz: A meghóditott tenser 

Két 

A szines haiósélet, a mozéalmas spanyol kikötővárosok világa 
elevenedik meg izgalmasan érdekes cselekmény keretében. 

Emilc Tola: Ihtrést Radum 
Egyetlen regényében sem rajzolta meg olyan drámai erővel Zola 
az emberi szenvedélyeket, mint ebben a munkájában. 

Bainvillc: Franciaország története. 
Két kötet, 488 oldal 102 lei 

Hogyan született Franciaorszásé. hogyan élt századokon át és 
milyen ma ezt tudjuk meg ebből az izig vérig modern tőr 

Takáts Sándor: D régi Magvarország jókedve. 
Két kötet, 402 oldal 136 lei 

Történelmi miniatürők könnyes és derüs magyar századokból 

Brassói Lapok Könyvosztálya 
Postai megrendeléseket raktárról azonnal elintézünk. Legalább 2 mű meg 

rendelése esetén, utánvéttel sem számitunk fel portót. 

288 oldal G8 lej 

364 oldal G8 lej 

194 olda! 51 lej 

30 oldal G8 lej 

284 oldal G8 lej 

" 
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